
Beograd  Podgorica   Priština  Sarajevo  Skoplje  Tirana  Zagreb
2007.

REGIONALNA SARADNJA
ZA RAZVOJ I EVROPSKU
INTEGRACIJU





REGIONALNA SARADNJA
ZA RAZVOJ I EVROPSKU
INTEGRACIJU

Beograd  Podgorica   Priština  Sarajevo  Skoplje  Tirana  Zagreb
2007.

Autori:
Jelica Minić i Jasminka Kronja



Izdavač:

Evropski pokret u Srbiji – EPuS
Kralja Milana 31, 11000 Beograd
office@emins.org 
www.emins.org 

Za izdavača:
Ksenija Milivojević 

Autori:
Jelica Minić
Jasminka Kronja

Lektura i koraktura: 
Nina Lopandić

Koordinator projekta:
Maja Bobić

Dizajn: 
Igor Sergej Sandić 

Štampa
"ALFA TIM PRINT" D.O.O.

Tiraž:
500 kopija
ISBN 978-86-82391-27-2

2



SADRŽAJ

REGIONALNA SARADNJA KAO PUT KA
EVROPSKOJ INTEGRACIJI 05

UVOD 07

1. ZAPADNI BALKAN NA PUTU KA
EVROPSKOJ UNIJI 11
1.1. PROCES STABILIZACIJE I

PRIDRUŽIVANJA 11
1.2. REGIONALNA SARADNJA – KLJUČNI

ELEMENT PROCESA STABILIZACIJE I
PRIDRUŽIVANJA 14

2. PREGLED REGIONALNIH INICIJATIVA 17
2.1. PROCES SARADNJE U JUGOISTOČNOJ

EVROPI (SEECP) 17
2.2. PAKT ZA STABILNOST JUGOISTOČNE

EVROPE (SPSEE) 18
2.3. INICIJATIVA ZA SARADNJU U

JUGOISTOČNOJ EVROPI (SECI) 19
2.4. CENTRALNOEVROPSKA INICIJATIVA

(CEI) 21

3. OBLASTI REGIONALNE SARADNJE 23
3.1. PARLAMENTARNA SARADNJA 23
3.2. TRGOVINA I INVESTICIJE 24

3.2.1. SPORAZUM O SLOBODNOJ
TRGOVINI (CEFTA 2006) 24

3.2.2. INVESTICIONA KLIMA 28
3.2.3. MALA I SREDNJA PREDUZEĆA 29

3.3. RAZVOJ INFRASTRUKTURE 31
3.3.1. ENERGIJA 31
3.3.2. SAOBRAĆAJ 35
3.3.3. ZAŠTITA ŽIVOTNE SREDINE 38

3.4. RAZVOJ LJUDSKOG POTENCIJALA 41

3.4.1. OBRAZOVANJE 42
3.4.2. ISTRAŽIVANJE I RAZVOJ 44

3.5. RAZVOJ INFORMACIONOG DRUŠTVA 47
3.6. BEZBEDNOST I SLOBODA KRETANJA 49

3.6.1. VIZNE OLAKŠICE 49
3.6.2. INTEGRISANO UPRAVLJANJE I

KONTROLA GRANICA 50
3.6.3. BORBA PROTIV

PREKOGRANIČNOG KRIMINALA
I KORUPCIJE 51

4. JAČANJE UČEŠĆA ZEMALJA REGIONA U
REGIONALNOJ SARADNJI 55

LISTA SKRAĆENICA 57

3



4



REGIONALNA
SARADNJA KAO
PUT KA
EVROPSKOJ
INTEGRACIJI

Erhard Busek, Specijalni

koordinator Pakta za stabilnost

jugoistočne Evrope

Osnovni mandat Pakta za stabilnost jugois -
točne Evrope, od njegovog osnivanja 1999. go -
dine, je jačanje regionalne saradnje.

Danas je značaj regionalne saradnje u re ša -
vanju regionalnih problema opšte priznat, ali u
vreme kada je Pakt pokrenut to nije bio slu čaj.
Odnosi između mnogih država jugois toč ne Ev -
rope su bili zategnuti, a kontakti ograničeni.
Ovaj novi stav prema regionalnoj saradnji se
može posmatrati kao uspeh Pakta ali je to,
takođe, znak pozitivnog razvoja JIE u proteklih
osam godina. 

Regionalna saradnja u JIE je potrebna. U po -
čet ku osnovni cilj je bio da se zacele ožiljci
koje su ostavili sukobi 1990-ih godina. Regi o -

nal na saradnja u konkretnim oblastima se po -
ka zala kao izuzetno delotvorno sredstvo u pro -
cesu pomirenja. 

Mnoga pitanja u JIE se mogu efikasno rešiti
samo na regionalnoj osnovi – od povećanja in -
ves ticija i unapređenja trgovine, do pobolj ša -
nja transportnih mreža, rukovođenja migra -
cijom i borbe protiv organizovanog kriminala.

Regionalna saradnja je, istovremeno, predus -
lov i sredstvo evropske intgeracije, koja je
glav ni strateški cilj svih zemalja JIE. Sama
Evrop ska unija je zasnovana na principu regi -
onalne saradnje i isti princip postavlja kao
obavezni preduslov dalje integracije JIE u EU.
Regionalna saradnja se takođe može posma -
trati i kao priprema za buduće članstvo u EU i
ne treba je pogrešno videti kao zamenu za
integraciju u EU.

Kada je Pakt za stabilnost pokrenut, regionalnu
saradnju je uglavnom vodila i promovisala me -
đunarodna zajednica. Ovo više nije slučaj –
Pakt se transformiše u okvir koji pripada sa -
mom regionu. Regionalni savet za saradnju će
voditi generalni sekretar iz regiona, a sekre -
tarijat će biti u Sarajevu. 

Regionalni savet za saradnju će podržavati
regionalnu saradnju u JIE i koordiniraće rad u
inicijativama po različitim oblastima saradnje
koje sada postoje u okviru Pakta – od par la -
mentarne saradnje do borbe protiv korupcije,
trgovine, infrastrukture itd.  

Regionalni savet za saradnju će kroz svoj
sekre tarijat pružati operativnu podršku Proce -
su saradnje u jugoistočnoj Evropi (South-East
European Cooperation Process - SEECP), kao
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glavnom okviru za političke konsultacije u JIE i
stvarnom glasu regiona.  

Konačno, Regionalni savet za saradnju će po dr -
ža vati evropsku i evro-atlantsku inte gra ciju
regiona i delovaće kao glavni sagovornik Evrop -
ske unije za regionalnu saradnju.  

Međunaradna zajednica će nastaviti da po -
država napore koji se ulažu u razvoju
regionalne saradnje, ali region sada preuzima
vođstvo. Vlasništvo podrazumeva odgovornost.
Uz pomoć Regionalnog saveta za saradnju JIE
će konačno sama predvoditi regionalnu sara -
dnju i odlučivati o svojoj budućnosti.  

Regionalna saradnja upravo to i podrazumeva –
izgraditi sigurnu i prosperitetnu zajedničku bu -
duć nost regiona.

1. WESTERN BALKANS ON
THE ROAD TOWARDS EU

Erhard Busek

Specijalni koordinator Pakta za

stabilnost jugoistočne Evrope
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UVOD

Ova brošura je sastavni deo

šireg regionalnog projekta koji

ima dvostruki cilj: da

promoviše ulogu regionalne

saradnje u jugoistočnoj Evropi,

posebno u zemljama

zapadnog Balkana

1
, kao

značajnog instrumenta za

njihovu bržu evropsku

integraciju i održivi razvoj, kao

i da promoviše saradnju i

koordinaciju u sprovođenju

reformi i procesu evropske

integracije u celom regionu. 

U uslovima sve izraženije globalizacije, regio -
nalna i subregionalna saradnja, zasnovana na
zajedničkim interesima i potrebama regional -
nih partnera, dobija sve više na značaju. U
os no vi ona odražava potrebu da zemlje, sa
slič nim ili čak istim uslovima razvoja ili prob -
le mi ma u ostvarivanju svojih reformskih
ciljeva, udru ž e snage i sredstva u odgovoru na
glo ba l ne izazove. Ipak, to nije dovoljno za
uspešnu sa radnju ukoliko ne postoji politička
volja da se sarađuje.

Političke inicijative, koje su od kraja deve -
desetih godina uglavnom dolazile izvan regi -
ona, bile su nesumnjivo značajan podsticaj
stva   ranju pozitivne klime za regionalnu sa -
rad nju na Balkanu. Međutim, politička volja
nije ekskluzivni domen državnika i političara,
pa nije dovoljna samo njihova međusobna ko -
mu  nikacija. Podjednako je važno uspostav -
ljanje kon takata među pojedincima, opšti -
nama, pos lovnim krugovima, civilnim druš -
tvom, obra zovnim, naučnim i kulturnim usta -
no  vama zemalja zapadnog Balkana. U tom
kon tekstu, zahvaljujući zalaganju nekoliko
regional nih inicijativa, postignuti su značajni
i korisni rezultati. Njihovo delovanje svakako
treba da se nastavi, ali u nešto izmenjenom
institu ci o nal nom okviru. Sve zemlje zapadnog
Bal kana su svesne značaja delovanja
regional nih ini ci ja tiva, što su i pokazale
svojim učeš ćem u zak ljučivanju nekoliko
sektorskih multi la te ral nih sporazuma (trgo -
vina, energe tika, tran sport, životna sredina i
dr), jačajući pri tom stepen „regionalnog
vlasništva” i istitu cional nih struktura u ovim
procesima.

Očekuje se da zemlje regiona u budućnosti
pos te peno preuzmu punu odgovornost i „vlas -

1 U terminologiji Evropske unije zapadni Balkan obuhvata: Albaniju, Crnu Goru, Bosnu i Hercegovinu,
Hrvatsku, Makedoniju, Srbiju, uključujući Kosovo u skladu sa Rezolucijom SBUN 1244.
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niš tvo” u regionalnoj saradnji u okviru
procesa evropske integracije. One treba da
odluče u kojoj meri sadašnji ili novi
aranžmani u re gio nal noj saradnji odgovaraju
njihovim potre ba ma i mogućnostima. Za
uspeh procesa jačanja re gi o  nalnog vlasništva
veoma je bitno da širi slojevi društva u
zemljama regiona budu dob ro in for mi sani i da
razumeju značaj regionalne saradnje.

Međutim, primetno je da nema dovoljno infor -
macija i razumevanja o tome kakva je uloga
regionalne saradnje uopšte, a posebno koje
mogućnosti nude gore pomenuti regionalni
pro  cesi i projekti za ekonomski razvoj, otva ra -
nje novih radnih mesta i sma njenje siromaš -
tva. U tom smislu, svrha ove brošure o regi o -
nal  noj saradnji na zapadnom Balkanu je da po -
dig ne nivo svesti o značaju i poten cijalima re -
gi o nalnih projekata za ekonomski razvoj i
smanjenje siromaštva, kao i da siste matizuje
na jednom mestu i prezentira tekuće regio -
nalne projekte i inicijative, posebno u oblasti
tr govine, in fra strukture, energetike, malih i
sred njih pre du zeća, izgradnje informa cionog
druš  tva, obra zovanja, istraživanja i životne
sre dine. Ta kođe, namera je da se zainteresuju
i mobi li šu stručni kapaciteti u administraciji,
poli tičkim strukturama, poslo v nim krugo vima,
uni verzitetskim centrima i naučno-istra ži vač   -
kim ustanovama, ali i u medijima i ne vla di nom
sektoru, da aktivno dopri nesu uspeš nom spro -
vođenju prioritetnih regional nih pro  jekata,
kao i da se podstakne integri sani multi sek tor -
ski pristup u regionalnoj saradnji.

Projekt „Regionalni okvir razvoja i evropske
integracije” zajednički je osmislilo i realizo -

va lo sedam organizacija civilnog sek tora iz
regiona2 iz svih zemalja zapadnog  Bal kana.
Brošura je štampana na svim jezi ci ma u
regionu, kao i na engleskom jeziku. 

Realizacija projekta podrazumeva informi sa -
nje šire publike kroz organizovanje serije sku -
po va na kojima se daje opšti pregled regio -
nalne saradnje u jugoistočnoj Evropi, posebno
na zapadnom Balkanu, i prezentiraju posti g -
nuti rezultati i dalji planovi regiona u najvaž -
nijim oblastima saradnje. Na skupovima
uvodne prezentacije imaju domaći i među -
narodni eksperti, kao i specijalni učesnici i
gosti (iz Pakta za stabilnost u JIE, Evropske
komisije, regionalnih centara i drugi). 

Pored brošure i pomenutih skupova, ciljevi
projekta su široko popularizovani u medijima
organizovanjem konferecija za štampu i
medijskih kampanja. Očekuje se da će to
rezultirati većim brojem kompetentnih čla -
naka i prezentacija u medijima o
aktivnostima i rezultatima regionalne
saradnje.

Značajan trajni rezultat ovog zajedničnog
poduh vata je izgradnja mreže promotera
regionalne saradnje koji će i ubuduće
sarađivati na izradi projekata i studija. Sve
pomenute aktivnosti doprinele su da se
ostvari osnovni smisao projekta, a to je veće
intere sovanje i bolje razumevanje uloge i
sadržaja regionalne saradnje u jugoistočnoj
Evropi.

Učesnici na projektu su se dogovorili da
nastave saradnju i da, na osnovu prikupljenih

2 Evropski pokret u Srbiji, Evropski pokret u Crnoj Gori, Kosovski institut za politička istraživanja i razvoj,
Helsinški komitet za ljudska prava u Bosni i Hercegovini, Centar za institucionalni razvoj (Makedonija),
Albanski institut za međunarodne studije i Institut za međunarodne odnose (Hrvatska).

1. WESTERN BALKANS ON
THE ROAD TOWARDS EU
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informacija, debata i diskusija tokom skupova
u zemljama regiona, izrade detaljniju analizu
rezulatata i problema u regionalnoj saradnji.
Ideja je da se napravi zajednička studija o
tome šta je postignuto, a šta nije, šta bi
trebalo planirati, kao i da se formulišu
preporuke za buduću regionalnu saradnju.

U
VO

D
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1. ZAPADNI
BALKAN NA
PUTU KA
EVROPSKOJ
UNIJI

Zemlje zapadnog Balkana

trebalo bi da budu naredna

grupa zemalja članica

Evropske unije u sledećoj

deceniji. Važno je istaći da sve

zemlje zapadnog Balkana

imaju perspektivu članstva u

EU. To je odobrio Evropski

savet u Feiri, juna 2000.

godine, a zatim potvrdio u

Solunu, juna 2003, kao i na

narednim sastancima EU na

visokom nivou, uključujući

neformalni sastanak ministara

inostranih poslova u

Salzburgu, marta 2006.

godine.

U januaru 2006. godine, Evropska komisija je
usvojila Komunikaciju Zapadni Balkan na putu
ka EU: učvršćivanje stabilnosti i povećanje
prosperiteta3. Ovaj dokument daje ocenu
napretka koji je učinjen od Samita EU-
Zapadni Balkan, u Solunu 2003. godine, i
predlaže konkretne mere i instrumente kako
bi se osnažila politika EU prema zapadnom
Balkanu. 

1.1. Proces stabilizacije i
pridruživanja
http://ec.europa.eu/enlargement/index_en.htm

Proces stabilizacije i pridruživanja
(Stabilization and Association Process - SAP)
pokrenut je u maju 1999. godine, izra -
žavajući dugoročno opredeljenje Evropske
unije da pomogne zemljama regiona, kako u
pogledu političkih stremljenja, tako i putem
finan sij ske pomoći i pomoći u razvijanju
ljudskog kapitala na putu ka punopravnom
članstvu. Alba nija, Bosna i Hercegovina,
Hrvatska, Make donija, Crna Gora i Srbija
(uključujući Ko sovo, prema Rezoluciji SBUN
1244) obuh  vaćeni su Procesom stabilizacije i
pridru ži vanja (PSP), kao delom Politike pro -
širenja EU, koja priprema čitav region
zapadnog Balkana za integraciju u EU. Proces
je istovremeno bilateralni i regionalni proces
koji, s jedne strane, uspostavlja odnose izme -
đu obuhva će nih zemalja i EU a, s druge stra -
ne, ohrabruje njihovu međusobnu regionalnu
saradnju.

U pogledu regionalne saradnje, zemlje
učesnice PSP-a su se obavezale da ostvare
konkretne ciljeve i inicijative, u skladu sa

3 The Western Balkans on the Road to the EU: consolidating stability and raising prosperity, Brussels,
27.01.2006. COM (2006), 27 final.
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4 Samit u Solunu, u junu 2003, obogatio je Proces stabilizacije i pridruživanja sa elementima čije je
uvođenje podstaknuto procesom proširenja za zemlje kandidate iz centralne i istočne Evrope. Solunska
agenda je uvela niz novih instrumenata kako bi podržala proces reformi u zemljama zapadnog Balkana i
kako bi ih približila EU.

5 Ukupan korpus evropskih zakona poznat je kao acquis communautaire. To uključuje sve sporazume,
regulativu i direktive koje su donele evropske institucije, kao i presude koje je doneo evropski Sud
pravde.

1. ZAPADNI BALKAN NA
PUTU KA EVROPSKOJ
UNIJI12

Solunskom agendom4, u oblasti liberalizacije
regionalne trgo  vine, slobodnog viznog režima
unutar regi ona, prikupljanja malog naoruža -
nja, stvaranja regionalnog tržišta električne
energije i gasa, raz voja transportne, energet -
ske i telekomu nika cione infrastruk ture, zaš -
tite životne sredine i upravljanja vodama, is -
tra živanja i razvoja, preko  granične i parla -
men  tarne saradnje.

Proces stabilizacije i pridruživanja sledi tri
cilja: stabilizaciju i brz prelazak na tržišnu
privredu, unapređivanje regionalne saradnje i
perspektivu pristupanja EU. On pomaže
zemljama regiona da izgrade svoje kapacitete
za usvajanje i primenu evropskih standarda,
uključujući acquis communautaire5, kao i
međunarodne standarde. Svaka zemlja napre -
duje na osnovu ispunjavanja obaveza koje je
preuzela u okviru PSP-a. U dokumentu Izveštaj
o godišnjem napretku Evropska komisija svake
godine daje ocenu o tome u kojoj su meri
zemlje zapadnog Balkana spremne da se
približe Evropskoj uniji.

Proces stabilizacije i pridruživanja je ključni
strateški i politički element u dugoročnom
anga  žo vanju EU, eksplicitno vezan za per spek -
tivu pris  tupanja i prilagođen nivou razvijenosti
svake od zemalja regiona, koji svakoj od njih
omo gućava da napreduje sopstvenim tempom,
a da se istovremeno snažno ohrabruje
regional na sa radnja. Radi se o partnerstvu
koje se unapre đu je, u kome EU nudi mešavinu
trgovinskih kon ce si ja, ekonomske i finansijske
pomoći i ugo vor nih odnosa. 

Prva faza u ovom procesu obuhvata različite
korake ka uspostavljanju formalnih ugovornih
odnosa svake zemlje sa EU u vidu Sporazuma o
stabilizaciji i pridrživanju (SSP). Zaključivanje
takvog sporazuma zavisi od toga da li je
zemlja ostvarila dovoljan napredak u oblasti
političkih i ekonomskih reformi i da li je
pokazala da ima dovoljan administrativni
kapacitet.

Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju pred -
stavlja političko obavezivanje, kako zemlje
pot pis nice tako i EU. Zemlja potpisnica se
obave zuje da tokom određenog prelaznog
perioda os t vari niz reformi kako bi ispunila
standarde EU, sa perspektivom ostvarivanja
pridruženog sta tusa a zatim, konačno, i pune
integracije. Sva ka zemlja određuje sopstveni
tempo u pos tup noj primeni reformi. Svaka
zemlja ima oba vezu da poštuje vladavinu
prava i ključne de mok ratske prin cipe, stabilne
i demokratske insti tucije i tržiš nu privredu. Da
bi obezbedila da se ugovor ispu njava na
zadovoljavajući način, EU spro vodi opsežan
proces priprema i pregova ra nja sa zemljama
potpisnicama.

Jedno od poglavlja Sporazuma je posvećeno
regionalnoj saradnji sa izjavom da će zemlja
potpisnica aktivno promovisati regionalnu sa -
rad nju. Štaviše, nakon potpisivanja spora -
zuma ta zemlja se obavezuje „da će otpočeti
pregovore sa zemljom ili zemljama koje su
već potpisale Sporazum o stabilizaciji i
pridru ži vanju kako bi zaključile bilateralne
konvencije o regionalnoj saradnji, s ciljem da



se unapredi opseg saradnje između zemalja
na koje se to odnosi”.6

Sve zemlje regiona su napredovale na svom
pu tu ka EU. Do sada su tri zemlje potpisale
Spo razum o stabilizaciji i pridruživanju sa EU:
Makedonija (9. aprila 2001. godine), Hrvatska
(29. oktobra 2001. godine) i Albanija (12. juna
2006. godine). Prve dve zemlje su postale kan -
di dati za članstvo: Hrvatska je od Evropskog
saveta dobila status kandidata 18. juna 2004.
godine i otpočela pregovore o pristupanju 3.
oktobra 2005. godine, dok je Makedonija dobi -
la status kandidata 15. decembra 2005. godine
i očekuje odluku Evropskog saveta o otvaranju
pregovora o pristupanju. 

Ostali učesnici PSP-a su potencijalni kandi dati
za članstvo u EU: Albanija sa pot pisanim Spo -
ra zumom o stabilizaciji i pridruživanju, Crna
Gora sa parafiranim Sporazumom 15. marta
2007. godine, Bosna i Hercegovina sa zaklju če -
nim pregovorima o pridruživanju 10. oktobra
2005. godine, ali bez potpisanog Sporazuma.
Pregovori otvoreni sa Srbijom i Crnom Gorom
u novembru 2005. godine sa Srbijom su pre ki -
nuti 3. maja 2006. godine. Prema odluci Sa -
mita u Solunu, Kosovo je deo Procesa sta bi li -
zacije i pridruživanja, u skladu sa Re zo lu cijom
SBUN 1244 i pregovori se odvijaju u ok vi ru
Mehanizma praćenja Procesa sta bilizacije i
pridruživanja. 1.

 Z
AP

AD
N

I 
BA

LK
AN

 N
A 

PU
TU

 K
A 

EV
RO

PS
KO

J 
U

N
IJ

I

13

Tabela 1. Faze napredovanja zemalja zapadnog Balkana ka Evropskoj uniji

Početak

procesa

stabilizacije i

pridruživanja

1999.

1999.

1999.

2000.

1999.

2000.

Studija o

izvodljivosti

maj 2000.

jun 1999.

januar 2003.

april
2005.

novembar 2003.

April 2005.

Sporazum o

stabilizaciji i

pridruživanju

oktobar
2001.

april 2001.

jun 2006.

parafiran mart
2007.

završeni
pregovori

decembar 2005.

NE

Podneta

kandidatura

za članstvo

februar
2003.

mart 2004.

NE

NE

NE

NE

Dobijen

status

kandidata

za članstvo

jun 2004.

decembar
2005.

NE

NE

NE

NE

Otvoreni

pregovori 

za 

članstvo

oktobar
2005.

NE

NE

NE

NE

NE

Hrvatska

Makedonija

Albanija

Crna Gora

Bosna i

Hercegovina

Srbija

6 Član 12 Sporazuma o stabilizaciji i pridruživanju sa Hrvatskom.



Finansijski instrument koji je podržavao
Proces stabilizacije i pridruživanja u periodu
2000-2006. godina bio je Pomoć zajednice za
rekonstrukciju, razvoj i stabilizaciju
(Community Assistance for Reconstruction,
Development and Stabilization - CARDS). EU
je najveći donator za region i u periodu 2000-
2006. godina alocirana su sredstva u sledećim
iznosima (u milionima EUR):

Od 1. januara 2007. godine stupio je na snagu
novi Instrument za pretpristupnu pomoć (IPA)
za period 2007-2013, koji je sve programe
predpristupne pomoći objedinio u jedinstven
instrument. Ovaj novi instrument je zamenio
dosadašnje instrumente – PHARE, SAPARD, ISPA
i CARDS. U okviru IPA ima pet komponenti: 1)
pomoć za tranziciju i izgradnju institucija; 2)
regionalna i prekogranična saradnja; 3) regi o -
nal ni razvoj; 4) razvoj ljudskih resursa i 5) ru -
ralni razvoj. Potencijalni kandidati imaju pris -
tup samo prvoj i drugoj komponenti, dok su za
zemlje kandidate otvorene sve kompo nen te.
Ukupna sredstva planirana u okviru IPA, za

period 2007-2013. godina, iznose 11,565 mi li -
jar di EUR, a za prve tri godine oko 4,119 mili -
jardi. Deset procenata se izdvaja za regi onal -
nu i prekograničnu saradnju, tj. višekorisničku
komponentu koja u prve tri godine iznosi oko
401 milion EUR. Uslov za korišćenje sredstava
iz višekorisničkog dela IPA je učešće najmanje
tri zemlje. Iz regionalne komponente IPA fi -
nan  siraće se strukture regionalne saradnje,
kao što su Pakt za stabilnost JIE i novi Regi o -
nalni savet za saradnju, kao i saradnja u regio -
nu u sledećim oblastima: razvoj infra struk tu -
re, sudstvo i unutrašnji poslovi, razvoj unu -
traš njeg tržišta, reforma svih delova javne ad -
mi nistracije, podrška civilnom društvu, obra -
zo vanje, mladi i istraživanja, tržišna privreda,
nuklearna bezbednost i zaštita od radijacije. 

1.2. Regionalna saradnja –
ključni element Procesa
stabilizacije i pridruživanja

Regionalna saradnja među zemljama učes ni cama
predstavlja ključni element Procesa sta bi lizacije
i pridruživanja – konstruktivna regio  nalna sarad -
nja se uvažava kao indikator koji uka  zuje na
spre mnost neke zemlje da se in te griše u EU i
predstavlja deo posebnih po li tič kih kriterija u
Spo razumu o stabilizaciji i pri dru živanju. Pribli -
ža vanje EU će ići u korak sa raz vojem regionalne
saradnje na zapadnom Bal ka nu sledeći model
integracije i saradnje u samoj EU. 

Različiti skup razloga – političkih, ekonomskih
i bezbednosnih – koji čine regionalnu saradnju
na zapadnom Balkanu bitnom, međusobno su
tesno isprepletani: na primer, regionalna sta -

1. ZAPADNI BALKAN NA
PUTU KA EVROPSKOJ
UNIJI14

Tabela 2. EU sredstva za period 2000-
2006. (u milionima EUR)

Izvor:
http://ec.europa.eu/enlargement/questions_and
_answers/western_balkans_en.htm

Albanija 316

Bosna i Hercegovina 503

Hrvatska 524

Makedonija 292

Srbija i Crna Gora 1514

Kosovo 1110



bil nost i bezbednost su neophodni za ekonom -
ski razvoj koji, sa svoje strane, jača stabilnost
i bezbednost u regionu. Zemlje regiona ne
mo gu pojedinačno rešiti probleme kao što su
eko nomski rast, povratak izbeglica, razvoj
infra  strukture i zaštita životne sredine. 

Na sastanku Regionalnog stola Pakta za
stabilnost jugoistočne Evrope, u maju 2006.
godine u Beogradu, definisani su sledeći
prioriteti regionalne saradnje:

• Ekonomski razvoj – obuhvata regionalnu tr -
go  vinu i domaće i inostrane investicije, na -
ro čito jedinstveni sporazum o slobodnoj
trgovini i regionalni okvir za investicije. Na
osnovu ovih aranžmana očekuje se i podrška
privatnog sektora.

• Infrastruktura – obuhvata saobraćajnu in -
fra  struk turu, sa davanjem posebnog značaja
glav nim koridorima u JIE, energetiku (uklju -
čujući gas), vazdušni prostor, electronsku
JIE, pri čemu će puno uključivanje među na -
rodnih finansijskih institucija biti ključno za
olakšavanje procesa saradnje u ovim oblas -
tima.

• Pravosuđe i unutrašnji poslovi – obuhva ta -
ju posebno borbu protiv organizovanog kri -
mi  na la i korupcije, uključujući podršku regi -
o na  lnoj saradnji u boljem sprovođenju za ko -
na preko Regionalnog SECI centra za borbu
protiv prekograničnog kriminala i preko po -
boljšanja saradnje između SECI centra i
Europola.

• Bezbednosna saradnja – obuhvata reformu
sek tora bezbednosti, uključujući konverziju
vojnog sektora i borbu protiv širenja zabra -

njenog malog oružja i lakog naoružanja, pri
čemu se ohrabruje regionalna saradnja i
izvan okvira Pakta za stabilnost u JIE.

• Jačanje ljudskog potencijala – obuhvata
obra zovanje, tehničku i profesionalnu obu -
ku, istraživanje i naučnu saradnju u celini i,
posebno, unapređivanje kapaciteta javne
administracije. 

Parlamentarna saradnja je posebna, krovna
tema, koja treba da podrži aktivnosti u svim
pret hodnim oblastima. 

Ovi prioriteti ne važe samo za Pakt za sta bil -
nost JIE, već i za Proces saradnje u jugoistoč -
noj Evropi i budući Regionalni savet za sarad -
nju, kao i za EU koja predstavlja glavnu podr -
šku Paktu za stabilnost.

1.
 Z

AP
AD

N
I 

BA
LK

AN
 N

A 
PU

TU
 K

A 
EV

RO
PS

KO
J 

U
N

IJ
I

15



16

1. WESTERN BALKANS ON
THE ROAD TOWARDS EU



2. PREGLED
REGIONALNIH
INICIJATIVA

Niz raznorodnih regionalnih

inicijativa

7
u različitim

formatima deluju u regionu

jugoistočne Evrope,

uključujući zapadni Balkan,

kao što su: Proces saradnje u

jugoistočnoj Evropi (SEECP),

Pakt za stabilnost jugoistočne

Evrope, Inicijativa za saradnju

u jugoistočnoj Evropi (SECI),

Centralnoevropska inicijativa

(CEI), Jadransko-jonska

inicijativa, Organizacija za

crnomorsku ekonomsku

saradnju (BSEC), Proces

saradnje na Dunavu, Savska

inicijativa, a treba dodati i

Evropsku komisiju. Pakt za

stabilnost JIE ima posebnu

ulogu kao specifičan

mehanizam pomoći

međunarodne zajednice u

ostvarivanju regionalne

stabilnosti i ekonomskog

napretka. U ovoj brosuri biće

ukratko prikazane četiri

regionalne inicijative u kojima

učestvuju sve zemlje

zapadnog Balkana.

2.1. Proces saradnje u
jugoistočnoj Evropi (SEECP)
http://www.mvpei.hr/seecp/ 

Proces saradnje u jugoistočnoj Evropi (SEECP)
pokrenut je u sadašnjem obliku 1996. godine.
Na sastanku ministara inostranih poslova u So -
fiji, kojem je predsedavala Bugarska, zem lje
JIE postavile su temelje regionalnoj sarad nji u
cilju stvaranja atmosfere poverenja, dobro su -
sedskih odnosa i stabilnosti.

Osnovni ciljevi regionalne saradnje u okviru
SEECP-a su jačanje bezbednosti i političke sa -
rad nje, intenziviranje ekonomskih odnosa i sa -
rad nja u domenu razvoja demokratije, ljud -
skih resursa, pravosuđa i borbe protiv orga ni -
zo vanog kriminala. Misija SEECP-a je da
omogući svojim članovima da se integrišu u
evrop ske i evro-atlantske strukture negova -
njem i razvijanjem dobrosusedskih odnosa i
tran sformisanjem regiona u prostor mira i
stabilnosti.

Posebnost SEECP-a je što su ga same zemlje
regiona inicirale kao svoju regionalnu ini ci ja -
tivu. U tom kontekstu za SEECP se može reći
da je autentični glas regiona JIE i glavni po li -
tički forum za dijalog među zemljama učes ni -

7 Celovit pregled regionalnih inicijativa: Lopandić, Duško, Regionalne inicijative u jugoistočnoj Evropi,
Institut za međunarodnu politiku i privredu i Evropski pokret u Srbiji, Beograd, 2001. godine.
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ca ma, kao i za dijalog između regiona i šire
međunarodne zajednice, pre svega EU. 

U najnovijem prestruktuiranju regionalne sa -
rad nje, koja podrazumeva gašenje Pakta za
stabil nost, osnivanje novog Regionalnog sa v -
e ta za saradnju i izmenjene principe i uslove
regionalne saradnje, SEECP dobija na zna -
čaju i nameće se kao glavni politički okvir
buduće saradnje. Regionalni savet za sarad -
nju biće fun kcionalno povezan sa SEECP, po -
sebno u realizaciji smernica i odluka samita
SEECP-a.

SEECP koordinira zemlja koja predsedava
ovom inicijativom – do maja 2007. godine to je
Hrvat ska, a posle nje Bugarska. Predsedavanje
traje go dinu dana po principu rotacije, od ma -
ja do maja sledeće godine. Predsedavajuća
zem lja predstavlja Proces na međunarodnoj
sce ni i do ma ćin je, i predsedava, godišnjem
sas  tanku še fo  va država ili vlada, sastanku mi -
ni s tara inos tra nih poslova i drugim ministar -
skim i radnim sas ta ncima.

Sastanci ministara inostranih poslova su os nov -
ni forum za konsultacije i upravljanje sarad -
njom među zemljama SEECP-a. Komitet po li -
tič kih direktora je radno telo SEECP-a koje
brine o pripremama i realizaciji smernica i
zak ljučaka godišnjih samita i sastanaka mini -
stara inostranih poslova. U okviru SEECP-a sve
više dobija na značaju Trojka na nivou mini sta -
ra i političkih direktora koju čine bivši,
aktuelni i budući predsedavajući. U SEECP-u
se odluke donose konsenzusom.

U SEECP-u učestvuju sledeće zemlje: Albanija,
Bosna i Hercegovina, Bugarska, Hrvatska, Grč -
ka, Makedonija, Moldavija, Rumunija, Srbi ja,

Turska i Crna Gora (formalno primljena u maju
2007. godine).

Osnovni dokument SEECP-a je Povelja o do -
bro susedskim odnosima, stabilnosti, bez bed  -
nosti i saradnji u jugoistočnoj Evropi, us vo -
jena 2000. godine u Bukureštu8. Povelja je
amendirana kako bi se definisao odnos SEECP-
a i Regional nog saveta za saradnju.

2.2 Pakt za stabilnost
jugoistočne Evrope (SPSEE)
http://www.stabilitypact.org 

Pakt za stabilnost JIE je prvi ozbiljan pokušaj
međunarodne zajednice da nekoliko prethod -
nih inicijativa, koje su bile uglavnom kratko -
roč ne intervencije na krizne situacije, za -
meni sveobuhvatnom dugoročnom strate gi -
jom spre ča vanja konflikata i izgradnje
stabililnosti.

Na inicijativu Evropske unije je, 10. juna
1999. godine u Kelnu, usvojen Pakt za sta bil -
nost jugoistočne Evrope. Više od 40 par t ner -
skih zemalja i organizacija obavezale su se u
osnivačkom dokumentu da će pomagati zem -
ljama jugoistočne Evrope »u njihovim napo ri -
ma da unaprede mir, demokratiju, poštovanje
ljudskih prava i ekonomski prosperitet u cilju
ostvarivanja stabilnosti u čitavom regionu«.
Na samitu 30. jula 1999. godine u Sarajevu
potvrđen je Pakt za stabilnost JIE.

Specijalni koordinator predsedava naj značaj -
nijem političkom telu Pakta – Regionalnom
stolu. U okviru Regionalnog stola organizovana
su tri posebna tematska Radna stola i to:

8 http://www.mvpei.hr/seecp/docs/povelja_SEECP.pdf
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• Radni sto I – Demokratizacija i ljudska prava;
• Radni sto II – Ekonomska obnova, razvoj i

saradnja;
• Radni sto III – Pitanja bezbednosti podeljena

u dve tematske celine: bezbednost i odbrana
i pravosuđe i unutrašnji poslovi.

Posebna karakteristika Pakta je to što na
sastancima Regionalnog stola i Radnih stolova
predstavnici zemalja JIE učestvuju ravno -
pravno sa predstavnicima šire međunarodne
zajednice, međunarodnih organizacija i fi nan -
sijskih institucija, diskutujući o pitanjima
budućnosti regiona i definišući prioritete u
okviru tri tematske celine. Evropska unija i
njene članice zajedno, najvažniji su donatori
u regionu.

Tokom proteklih godina Pakt za stabilnost je
bio „odgovoran” za više uspešnih projekata.
Pos lovne firme koriste prednosti slobodne
trgovine u regionu što je rezultiralo dupli ra -
njem obima trgovinske razmene unutar
regiona u toku proteklih par godina. Prime nju -
je se usaglašeni pristup u više značajnih oblas -
ti, kao što je na primer borba protiv orga nizo -
vanog kriminala i korupcije. Razmenjuju se
iskustva i najbolja rešenja u oblasti migracija.
Ugovor o energetskoj zajednici kreirao je
regionalno tržište električne energije uskla -
đeno sa standardima EU. Četiri zemlje sliva
reke Save osnovale su Savsku komisiju u cilju
efikasnijeg rešavanja ekonomskih problema i
problema zaštite životne sredine u ovom zna -
čajnom bazenu. Razvijena je saradnja iz me đu
lokalnih zajednica duž granica zemalja JIE,
koje danas štiti policija, a ne vojska.

Ovo su samo neki od primera napretka u
regionu za proteklih sedam godina. Nema

sumnje da je region danas mnogo „zreliji”, pa
se od njega očekuje da preuzme veću odgo -
vor nost za dalji tok regionalne saradnje. U
tom smislu Pakt za stabilnost pokrenuo je, ma -
ja 2005. godine, proces jačanja regional nog
vlas ništva u kontekstu postepene evo lu cije
Pak ta u novi fokusiraniji i efikasniji okvir re -
giona l ne saradnje u kojem će zemlje JIE igrati
aktivniju ulogu. Na sastanku Regionalnog stola
Pakta, maja 2006. godine u Beogradu, doneta
je odluka da se osnuje Regionalni savet za sa -
rad nju koji bi početkom 2008. godine trebalo
da preuzme nadležnosti Pakta za stabilnost.

Osnovni cilj novog regionalnog okvira biće da
pomaže razvoj regionalne saradnje i pruža
podršku u procesu evropske integracije
regiona, vodeći pri tom računa o kontinuitetu
angažovanja međunarodne zajednice i oču va -
nju dostignuća Pakta. Kao što je bila inicijator
i „motor Pakta za stabilnost, Evrop ska unija će
aktivno učestvovati u novom Regionalnom sa -
vetu za saradnju.

2.3. Inicijativa za saradnju u
jugoistočnoj Evropi (SECI)
http://www.secinet.org 

Cilj SECI-a je da jača stabilnost u regionu,
pre svega kroz razvoj ekonomske saradnje i
saradnje po pitanjima zaštite životne sredine
u celom regionu, sa posebnim naglaskom na
uključivanje privatnog sektora u pomenute
oblasti delovanja.

SECI su pokrenule Sjedinjene Američke Drža -
ve 1996. godine sa ciljem da podstiče sarad -
nju zemalja regiona i olakšava inegraciju JIE
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u evropske strukture. SECI je definisana kao
forum na kome predstavnici država učesnica
diskutuju o zajedničkim regionalnim ekonom -
skim problemima i pitanjima zaštite i unapre -
đenja životne sredine.

U tom cilju SECI nastoji da podstiče i
koordinira planiranje na nivou celog regiona;
identifikuje potrebne akcije i nedostajuće
veze; omogući bolju uključenost privatnog
sektora u ekonomski razvoj i zaštitu životne
sredine; potpomogne kreiranje klime u
regionu koja će stimulisati transfer znanja i
veće investicije u privatni sektor, kao i da
pruži pomoć u harmonizaciji zakona i politika
u oblasti trgovine.

SECI je krajnje pragmatično definisana kao
fleksibilan okvir za pokrenje i sprovođenje
kon kretnih projekata i programa od interesa
za zemlje učesnice. Treba pomenuti da je u
okviru SECI prvobitno osnovano Savetodavno
veće za biznis (BAC), juna 1997. godine, koje
okuplja eminentne poslovne ljude iz regiona.
Cilj BAC-a je da u većoj meri uključi privatni
sektor u regionalne procese i aktivnosti.

Pokrenuti su i podržani značajni projekti koji
se odnose na pojednostavljenje procedura
pre laska granica: a) fizičko poboljšanje gra -
nič nih prelaza; b) pojednostavljenje i stan -
dar dizacija pograničnih i carinskih proce du -
ra; c) reorganizacija pograničnih službi i d)
borba protiv kriminala i korupcije. Naj kon -
kre tnija aktivnost SECI-a je regionalni pro -
jekt – Olakšavanje trgovine i saobraćaja u
jugo is točnoj Evropi (TTFSE). Konkretni ciljevi
ovog projekta su modernizacija graničnih
prelaza, unapređenje kapaciteta carinske
admi ni stracije, nabavka neophodne savre me -

ne opreme, kompjuterizacija procedura i
lakša i brža razmena informacija između po -
gra ničnih organa i poslovnih krugova. Predvi -
đeno je da ovaj projekt traje do kraja juna
2007. godine sa mogućnošću produženja na
narednih sedam godina.

Septembra 1998. godine osnovana je asoci ja -
cija nacionalnih PRO komiteta u JIE
(SECIPRO) sa osnovnim ciljem da se poje -
dnostave procedure i praksa u međunarodnoj
trgovini, administriranju i transportu.

U kontekstu celokupnog delovanja na regu li -
sa nju normalnog funkcionisanja prekogra -
nične saradnje, u okviru SECI-a je pokrenuta
i saradnja u borbi protiv prekograničnog
kriminala. Tako je 1999. godine u Bukureštu
osnovan SECI Regionalni centar za borbu
protiv prekograničnog kriminala. 

SECI tesno sarađuje sa Ekonomskom komi si jom
za Evropu UN (UNECE) i Organizacijom za
evropsku bezbednost i saradnju (OEBS). U
SECI-u učestvuju sledeće zemlje: Grčka, Al ba -
nija, Makedonija, Crna Gora, Srbija, Bu gar ska,
Rumunija, Turska, Bosna i Herce go vina, Hrvat -
ska, Slovenija, Mađarska i  Molda vija, a kao
partneri uključene su i SAD, Ita lija, Aus tri ja,
Švajcarska, Lihenštajn i Češka Republi ka.

2.4. Centralnoevropska
inicijativa (CEI)
http://www.ceinet.org

U Centralnoevropskoj inicijativi učestvuje
ukupno 18 zemalja: Albanija, Austrija, Belo ru -
sija, Bosna i Hercegovina, Bugarska, Hrvatska,
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Češka Republika, Mađarska, Italija, Make do ni -
ja, Crna Gora, Poljska, Rumunija, Srbija, Slo -
vač ka, Slovenija i Ukrajina. Od 1. januara
2007. godine u CEI-u je 9 članica Evropske
unije i 9 zemalja koje to još nisu, što ovoj Ini -
cijativi daje jedinstvenu šansu da bude fo rum
za razmenu znanja i iskustava vezanih za pro -
ces integracije u EU.

CEI je osnovana 1989. godine kao međuvladin
forum za političku, ekonomsku i kulturnu sa -
rad nju među članicama. Njen osnovni cilj bio
je da pomogne zemljama u tranziciji da se
približe EU. U drugoj polovini devedesetih go -
di na proširenje članstva na zemlje jugois toč -
ne i istočne Evrope dovelo je do redefinisanja
prioriteta prilagođenih posebnim potrebama
novih zemalja. 

Oblici saradnje u okviru CEI-a su vrlo
raznorodni što se tiče vrste, sadržaja i nivoa
saradnje: samiti CEI-a uključujući ekonomski
forum, razvijena parlamentarna saradnja u
okviru CEI-a Parlamentarne skupštine, minis -
tarski sastanci, 18 radnih grupa po raznim
temama, tri fonda za podršku aktivnostima
CEI-a i drugo. 

Radne grupe CEI-a su vrlo aktivne u sledećim
oblastima: poljoprivreda, civilna zaštita, bor -
ba protiv organizovanog kriminala, preko gra -
nič na saradnja, obrazovanje, kultura, zaštita
životne sredine, energija, razvoj i usavrša va -
nje ljudskih resursa, informisanje i mediji, in -
forma cione tehnologije, migracije, manjine,
nauka i tehnologija, turizam, transport, mala
i srednja preduzeća i problemi mladih.

U cilju pomoći u realizaciji programa i pro je -
kata saradnje, koju organizuje ili sponzoriše

CEI, ustanovljen je Fond za saradnju sa go diš -
njim budžetom od 300.000 EUR u koji sve
zem lje članice uplaćuju godišnje kontri bu -
cije. Ovaj Fond sufinansira aktivnosti u raznim
oblas tima pod uslovom da je obezbeđeno na -
ma nje 50% sredstava iz drugih izvora. Od po -
čet ka rada 2002. godine, Fond je dodelio oko
3,3 miliona EUR ili oko 15% ukupne vrednosti
realizovanih projekata. Ostali fondovi su CEI
Trust fond u Evropskoj banci za obnovu i raz -
voj (EBRD) i Fond solidarnosti. Izvršni sekre ta -
rijat CEI-a se nalazi u Trstu.
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3. OBLASTI
REGIONALNE
SARADNJE

Danas je regionalna

integracija proces koji

obuhvata, ne samo formiranje

bezbednosnih saveza i

trgovinskih sporazuma, već

utiče i na brojne druge oblasti

ekonomskog i društvenog

života, političke strukture,

unutrašnju bezbednost, zaštitu

životne sredine, kulturu i

drugih. To je složen i

višedimenzionalni proces

povezivanja koji podrazumeva

uspostavljanje veza između

država i nacionalnih

administracija, ali i između

brojnih drugih društvenih

aktera, kao što su predstavnici

poslovnog sveta, politike,

civilnog društva, lokalnih

zajednica itd. 

3.1. Parlamentarna
saradnja

Pakt za stabilnost JIE inicirao je, krajem 2004.
godine, parlamentarnu saradnju kao jedan od
svojih prioriteta u regionalnoj saradnji. Os -
nov ni cilj je jačanje kapaciteta parla me nata u
regionu i izgradnja održive strukture za nji ho -
vo operativno povezivanje.

Program parlamentarne saradnje u regionu
obuhvata sledeće aktivnosti: jačanje i insti tu -
cionalizacija veza između srodnih parla men -
tarnih odbora; obuka i usavršavanje poslanika
i stručnog osoblja; redovni programi obuke za
novoizabrane poslanike i stručne službe, kao i
razvijanje twinninga (administrativnog bra -
timljenja) parlamenata iz regiona sa drugim
parlamentima, kao i unapređenje uzajamnog
informisanja o aktivnostima međunarodnih i
regionalnih partnerskih organizacija. 

Prioritetne oblasti saradnje obuhvataju pro -
ble matiku evropskih integracija, posebno har -
mo nizaciju zakonodavstva sa standardima EU,
zatim demokratsku kontrolu sektora bez bed -
nosti, kontrolu budžeta, reformu pravosuđa,
makro-ekonomsku i socijalnu politiku, pitanja
viza i obrazovanje.

Značajni rezulati ostvareni su u uspostavljanju
veza među parlamentima u regionu, posebno
među odborima za evropske integracije što je
rezultiralo osnivanjem Konferencije parla men -
tarnih odbora za evropske integracije ze ma lja
učesnica u Procesu stabilizacije i pri dru živanja
(COSAP). COSAP je zatim uspostavio odnose sa
sličnom širom evropskom asocija ci jom – COSAC
(Conference of European affairs committees
of the parliaments of the EU Member states). 
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Pakt za stabilnost se angažovao na obez be đi -
vanju finansijske i stručne pomoći za una pre -
đe nje parlamentarne saradnje u regionu, bo -
lje uslove za rad poslanika, jačanje kapa ci teta
administrativnog aparata u cilju očuvanja
„institucionalne memorije", bolju tehničku
opremljenost parlamenata i slično.

Pod pokroviteljstvom Pakta održan je niz raz -
li čitih seminara za poslanike i stručni kadar na
teme kao što su: sloboda medija; evropski
stan dardi za reviziju i kontrolu budžeta;
funkci onisanje evropskih institucija u oblasti
za pošljavanja, zdravstva, socijalne zaštite,
rodne jednakosti, penzionih sistema i stam -
bene politike; parlamentarna kontrola sektora
bezbednosti u zemljama JIE; pra vo sudne re -
for me; kriminal i korupcija; značaj Ugovora o
energetskoj zajednici i slično.

Parlamentarna saradnja ostaće jedan od prio -
ri teta u radu novog Regionalnog saveta za
sarad nju i postepeno će potpuno preći u vlas -
ništvo regiona. U tom smislu odlučeno je da se
pri Parlamentu Bugarske osnuje manji se kre -
tarijat9 čija bi uloga bila da koordinira aktiv -
nos ti, uključujući i pomoć donatora, da par la -
mentima u regionu obezbeđuje redovne infor -
m acije od šireg značaja, kao i da infor mi še
javnost o parlamentarnoj saradnji u regio nu.
Prvi korak institucionalizacije parla menta r  ne
sa radnje je početak pripreme temelja za
eventualno osnivanje Parlamentarne skupštine
JIE u budućnosti.

3.2. Trgovina i investicije
Evropska unija i regionalne inicijative koje
uključuju zemlje zapadnog Balkana posebno

imaju za cilj da olakšaju održivi ekonomski
razvoj putem modernizacije infrastrukture,
na ročito energetske i transportne, kao i putem
trgovinske liberalizacije i podsticanja inves -
ticija. Naročito se nastoji da se obezbedi da i
zemlje JIE i međunarodna zajednica ostvare
usaglašen regionalni strateški pristup eko -
noms kom razvoju, kako bi se delotvorno, i u
što većoj meri, iskoristila raspoloživa fi nan -
sijska sredstva javnog i privatnog sektora.
Neophodne ekonomske reforme su uz to
podržane i merama koje treba da povećaju so -
ci jalnu koheziju.

Kako bi se poboljšala poslovna klima koja bi
pogodovala investicijama, trgovini i većoj za -
poslenosti, potpisan je jedinstveni re gio nalni
Sporazum o slobodnoj trgovini i uveden proces
praćenja promena uz pomoć Spo ra zu ma o
investicijama, koji doprinosi intenzivni jem
tra n s feru kapitala i know-how-a i obezbe đuje
osnovu za održivi ekonomski razvoj u jugo -
istočnoj Evropi.

3.2.1. Sporazum o slobodnoj
trgovini (CEFTA 2006)
http://www.stabilitypact.org/wt2/
TradeCEFTA2006.asp

Ključne faze u podsticanju slobodne trgovine
u regionu bile su: potpisivanje Memoranduma
o razumevanju o trgovinskoj liberalizaciji u
regionu, 2001. godine, zatim podpisivanje 32
bi lateralna sporazuma o slobodnoj trgovini i,
najzad, potpisivanje novog Centralnoev rop -
skog sporazuma o slobodnoj trgovini (CEFTA),
19. decembra 2006. godine u Bukureštu.

9 Odluka doneta na sastanku predsednika parlamenata zemalja SEECP-a, 18. aprila 2007. godine u Zagrebu.
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Novi sporazum je u potpunosti u skladu sa
pravilima Svetske trgovinske organizacije
(STO), kao i sa obavezama koje ugovorne stra -
ne imaju prema EU i zamenjuje mrežu od 32
bilateralna sporazuma koji trenutno re gu lišu
trgovinske odnose u jugoistočnoj Evropi. Ovi
bilateralni sporazumi i dalje re gu lišu regio -
nalnu trgovinu sve do stupanja na snagu novog
CEFTA 2006 sporazuma, sredinom 2007. go di -
ne. Predviđeno je osnivanje malog Sekre ta ri -
jata CEFTA, pri Sekretarijatu EFTA, u Briselu.

Glavne karakteristike CEFTA 2006 su:
• uspostavljanje zone slobodne trgovine u

jugoistočnoj Evropi do 31. decembra 2010.
godine;

• preuzimanje ugovorenih koncesija iz pret -
hodna 32 bilateralna sporazuma;

• uklanjanje carina na industrijske proizvode
do 1. januara 2007. godine;

• smanjivanje i postepeno uklanjanje ne ca -
rin skih barijera (NTB);

• posebne carine za poljoprivredne proiz vo -
de, kako je utvrđeno u aneksima spo ra -
zuma;

• uvođenje novih oblasti u sporazum, kao što
su trgovina uslugama, investicije, inte lek -
tualna svojina i javne nabavke, uz de talj ni -
je definisanje područja obuhvaćenih pret -
ho dnim CEFTA sporazumom;

• uvođenje mogućnosti dijagonalne kumu la ci -
je porekla proizvoda (prvo unutar regiona a
potom i sa EU)10;

• novi mehanizmi arbitraže itd.

Transformacija 32 bilateralna sporazuma o
slobodnoj trgovini u jedinstven multilateralni
sporazum (modifikovana CEFTA) odražava in -
te res za dalji razvoj regiona i njegovo

uključenje u evropsko i svetsko tržište. 

Glavni razlozi za iniciranje multilateralnog
sporazuma su:
• liberalizacija trgovine i unapređivanje raz -

voj nih potencijala regiona;
• uvođenje jedinstvenih pravila (u odnosu na

zna čajne razlike u bilateralnim spo ra zu mi -
ma) i povećanje sigurnosti za investitore
(po većanje transparentnosti i uniformnosti,
sma njivanje kompleksnosti i admini stri ra -
nja), povećanje konkurentnosti, ekonomije
obima, promena imidža regiona, veća si gur -
nost u primeni pravnog okvira prilikom
implementacije sporazuma (multi la te rali za -
cija prava i obaveza, arbitraže i slično);

• uprošćavanje procedura olakšava i stimuliše
domaće i strane investitore da više in ves ti -
ra ju u regionu i doprinosi porastu kom plek -
s nijih vidova saradnje kao što su: za jed -
nička ulaganja, razmena stručnih kadrova,
tehničke inovacije i zajednički nastup na
trećim tržištima;

• priprema za članstvo u EU (regionalna
saradnja kao uslov za napredovanje u pro -
cesu integracije) i način da se uvodi acquis
communautaire na sektorskom nivou;

• olakšavanje kriterija proširenja (članstvo u
STO-u i zaključeni SSP) i modifikacija do sa -
da šnjeg CEFTA sporazuma (uvođenje novih
oblasti kao što su usluge, intelektualna
svojina i investicije vezane za trgovinu,
uvo đenje novih procedura, perspektiva in -
sti tucionalnog osnaživanja – sekretarijat)
pred stavljaju značajno unapređivanje ovog
regionalnog aranžmana; 

• liberalizovana trgovina obezbeđuje širi kon -
tekst za Zajedničko energetsko tržište u ju -
go istočnoj Evropi i za koordinirani razvoj

10 Kumulacija porekla proizvoda je instrument koji dopušta korišćenje sirovina i njihovu preradu u više
zemalja na taj način da finalni proizvod ne gubi prednost preferencijalnih carinskih tarifa kada ulazi u
EU. Sistem se uspešno primenjuje od 1997. godine, između EU i zemalja EFTA, kao i centralnoevropskih i
istočnoevropskih zemalja pre ulaska u EU, a od 1999. godine i sa Turskom.
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transporta, transportne infrastrukture i in -
fra strukture za zaštitu životne sredine;

• bitna je podrška koju multilateralnom spo -
ra zumu pružaju Evropska komisija, Pakt za
stabilnost jugoistočne Evrope, Svetska trgo -
vinska organizacija i Svetska banka, kao i
devet razvijenih zemalja koje ga po dr ža -
vaju;

• reforme u režimu regionalne trgovine i od -
go varajuće usklađivanje nacionalnih trgo -
vin skih režima, nisu dovoljni za porast trgo -
vi ne i investicija. Potrebno je nastaviti i
ubr zati reforme, posebno strukturne pro -
me ne, da bi se zemlje u regionu osposobile
za utakmicu na svetskom tržištu i posebno
tržištu EU;

• za uspeh ovog trgovinskog sporazuma pot -
rebni su široka popularizacija i naglašavanje
značaja primene sporazuma za političku
sta bilizaciju i pomirenje u regionu.

U operativnoj fazi primene CEFTA 2006, od
zemalja regiona se očekuje da tesno sarađuju
u mnogo širem kontekstu:
• neophodno je da nadležne institucije u

zemljama i carinskim teritorijama koje su
potpisale sporazum rade zajednički, brzo i
efikasno, na stvaranju uslova za primenu
dijagonalne kumulacije porekla proizvoda,
kao i da obezbede njenu konzistentnu
primenu;

• pitanje izdavanja viza za poslovne ljude i
špeditere je od vitalnog značaja za efikasno
funkcionisanje zone slobodne trgovine u
JIE; u tom pogledu treba koristiti ras po lo ži -
va dokumenta i instrukcije EU, koji pružaju
mogućnost da se sarađuje sa lokalnim
agencijama;

• bez dobre infrastrukturne mreže ne može se
iskoristiti izuzetna pozicija zemalja regiona

lociranih na koridorima IV, V, VII, VIII, IX i X;
zbog toga se očekuje angažovanje vlada na
stva ranju ambijenta potrebnog za privla če -
nje stranih investitora i korišćenje raspo lo -
ži vih domaćih fondova za osposobljavanje
putnih pravaca na ovim koridorima;

• u brojnim studijama i analizama kon sta to -
va no je da veliku prepreku za korišćenje
prednosti slobodne trgovine predstavljaju
necarinske barijere; one su evidentirane i
poznate, ali je njihovo otklanjanje sporo i
neefikasno; očekuje se od svih učesnika u
ovom procesu da se u najvećoj meri anga žu -
ju u otklanjanju barijera, kako bi zona slo -
bo dne trgovine mogla da nesmetano
funkcio niše;

• potrebno je, u budućnosti, više pažnje pos -
ve titi saradnji u oblasti usluga, koje se sma -
tra ju jednom od komparativnih prednosti
JIE;

• privredne komore, kao aktivni učesnici u
liberalizaciji trgovine i intraregionalnoj
saradnji, ponudile su svoje kapacitete u
pro cesu liberalizacije i spremne su da budu
stra teški partneri vlada, EU i Pakta za sta -
bil nost jugoistočne Evrope.

Međutim, izuzev za Bosnu i Hercegovinu, Ma -
ke doniju i Srbiju, regionalna trgovina ne
pred  stavlja značajan udeo u ukupnoj spoljnoj
trgovini, mada ima određenih znakova da
trgo vina unutar regiona raste.

Pored toga što se očekuje da novi sporazum
doprinese političkoj stabilnosti regiona, nje -
go vom uravnoteženijem razvoju, privla če nju
investicija, razvoju infrastrukture i pobolj ša -
nju poslovnog imidža regiona, sa stanovišta
potrošača je najznačajnije da on može
obezbediti jeftinije i kvalitetnije proizvode.
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Krajnji rezultat pozitivnih promena koje do no  si
novi sporazum CEFTA je povećanje konku ren -
tnos ti roba i usluga iz regiona, porast izvoza i
za poslenosti, što bi trebalo da dovede do po ras -
ta životnog standarda u čitavom regionu.

Imajući u vidu da uključivanje zapadnog Bal -
ka na u nedavno uspostavljenu Paneuro-Med
(pro  širena Panevropska) dijagonalnu kumula -
ciju porekla proizvoda predstavlja strateški
cilj EU i da je prvi korak u tom pravcu uspo -
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iz:

Albanije

BiH

Bugarske

Hrvatske

Makedonije

Rumunije

Srbije i CG

JIE-7

EU

Ostatak

sveta

Ukupno,

milijardi

dolara:

Albanija BiH Bugarska Hrvatska Makedonija Rumunija Srbija i CG

0.0 0.0 0.0 0.2 0.0 0.2

0.1 0.0 2.4 0.3 0.1 3.3

2.5 0.3 0.9 8.1 1.0 3.9

0.9 22.7 0.3 2.9 0.2 3.6

0.9 0.6 0.2 0.8 0.0 5.2

1.0 0.9 3.5 1.5 4.9 2.7

0.7 10.9 0.3 0.9 10.5 0.2

6.1 35.4 4.3 6.5 26.8 1.4 18.8

70.4 58.2 56.8 65.2 57.9 68.4 51.2

23.5 6.4 38.9 28.3 15.3 30.2 30.0

2.6 6.3 17.2 18.5 3.2 42.6 11.0

Uvoz zemalja jugoistočne Evrope u 2005. godini (u procentima)

Tabela 3. Trgovina unutar regiona u 2005. godini

za:

Albaniju

BiH

Bugarsku

Hrvatsku

Makedoniju

Rumuniju

Srbiju i CG

JIE-7

EU

Ostatak

sveta

Ukupno,

milijardi

dolara:

Albanija BiH Bugarska Hrvatska Makedonija Rumunija Srbija i CG

0.1 0.4 0.2 1.1 0.1 0.4

0.0 0.1 14.7 1.7 0.2 18.0

0.0 0.0 0.5 1.6 2.1 1.3

0.2 16.6 1.3 6.3 1.0 4.4

0.8 0.3 2.2 0.9 0.6 8.8

0.0 0.9 3.5 1.0 0.1 1.7

2.6 14.5 3.6 4.4 27.8 1.0

3.6 32.4 11.2 21.8 38.6 4.9 34.6

84.1 58.0 55.3 62.0 52.7 68.4 50.1

12.3 9.6 33.5 16.2 8.7 26.7 15.3

0.6 2.5 10.9 8.9 2.1 26.2 3.8

Izvoz zemalja jugoistočne Evrope u 2005. godini (u procentima)
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sta vljanje zone dijagonalne kumulacije izme -
đu EU i zemalja zapadnog Balkana, stvara se
pot pu no novi kontekst za trgovinu i razvoj u
re gionu. Očekuje se da zemlje zapadnog Bal -
ka na prilagode svoje trgovinske politike novo -
nasta lom liberalnom regionalnom i Panevrop -
skom kontekstu, što bi imalo pozitivan uticaj
na trgo vinu i investicije u regionu i olakšalo
nje govu evropsku integraciju.

3.2.2. Investiciona klima

http://www.investmentcompact.org/ 

Višestruke ekonomske krize tokom devedesetih
godina, raspad zajedničkog tržišta bivše Ju gos -
lavije, konflikti i ratovi, opustošili su lokalni
fizički i finansijski kapital u regionu, te su
direktne inostrane investicije (FDI) postale
neophodne za obezbeđivanje održivog ekono -
m skog rasta, uvođenje tehničkih inovacija i
stva ranje mogućnosti za zapošljavanje.

Često se smatra da su FDI prvenstveno ulaganja
biznisa koji potiče iz zemalja OEBS-a. Me đu -
tim, ne treba potceniti potencijal za preko gra -
nična ulaganja u regionu u pogledu jačanja ka -
pa citeta lokalnog biznisa u unapređivanju
konkurentnosti u odnosu na strane korporacije
na regionalnom tržištu. Regionalna saradnja je
bitna za stvaranje zdravog poslovnog okru že -
nja i privlačenje značajnih dugoročnih dire k -
tnih inostranih investicija.

Jugoistočna Evropa je postala atraktivna loka -
cija za investiranje u susedstvu EU, bez gotovo
ikakvih ograničenja u pristupu njenom tržištu,
sa relativno kvalifikovanom i jeftinom radnom
snagom i značajnim raspoloživim prirodnim re -

sursima. Zemlje JIE su usvojile 27. juna 2006.
godine Regionalni okvir za investicije. On
predstavlja značajan rezultat Sporazuma o
investicijama (Investment Compact), zaje d -
ničke inicijative Pakta za stabilnost jugois -
točne Evrope i Organizacije za ekonomsku sa -
radnju i razvoj (OECD), koja ima za cilj da
pomogne zemljama regiona u unapređivanju
investicione klime. Usvojeni dokument poka zu -
je jasnu opredeljenost regiona da sarađuje u
poboljšanju konkurentnosti, maksimiziranju
priliva novih investicija, preuzimanju većeg
regionalnog vlasništva nad tim procesom i
daljem jačanju veza sa EU.

Mada još postoji značajan raskorak između
ekonomskih politika koje su usvojile vlade JIE i
politika koje su neophodne kako bi region
ostvario puni investicioni potencijal, ostvaren
je značajan napredak u pojedinim domenima
(na primer, investiciona politika, liberalizacija
trgovine, korporativne poreske stope). Rast
BDP u regionu je preko 5%, inflacija je pod
kontrolom, a priliv FDI je sa 4,6 milijardi EUR
2002. godine, porastao na preko 10,6 milijardi
u 2005. godini. Prema poslednjim kreditnim
rejtinzima, povećani su stabilnost i poverenje
investitora i sve je veća preduzetnička kultura.

Međutim, nezaposlenost je na zapadnom
Balkanu i dalje veoma visoka (dostižući preko
40% na Kosovu i u Bosni i Hercegovini). Fi nan -
sij ska infrastruktura se smatra slabom, uz vi so -
ke kamatne stope. Visoki su trgovinski deficiti,
a intraregionalna trgovina i investicije i dalje
su na niskom nivou.

Oštra međunarodna konkurencija za privla če -
nje investicija zahteva od zemalja JIE da
nastave da zajednički rade na unapređivanju

28

3. OBLASTI
REGIONALNE
SARADNJE



ukupne investicione klime i da promovišu re -
gion kod stranih investitora, istovremeno pod -
sti čući domaće investicije. Ključni element
stra tegije za prelazni period u okviru Spo ra -
zuma o investicijama je osnivanje Regionalnog
komiteta za investicije JIE (Pariz, april 2007),
u kome učestvuju viši državni činovnici i
predstavnici privatnog sektora iz JIE i zemalja
OECD-a, po modelu Komiteta za investicije
OECD-a. Komitet će obavljati uzajamno pra će -
nje i dati preporuke za poboljšanje inve sti -
cione klime u regionu. Njegov rad će biti
podržan godišnjom evaluacijom investicione
klime. OECD će pružati organizaciono-tehničku
podršku radu ovog komiteta u narednom
periodu.

Ključni element Regionalnog okvira za inve sti -
cije je revidirani mehanizam za praćenje i eva -
lua ciju – Indeks reformi u oblasti investicija
(IRI), koji daje strukturiranu evaluaciju inve sti -
cione klime na osnovu određenog broja do go -
vorenih kriterija. Indeks je formiran putem tri -
partitnih konsultacija između zemalja JIE,
OECD-a i predstavnika biznisa. Prvi IRI publi ko -
van je 9. novembra 2006. godine. On počiva na
seriji konsultacija predstavnika vlada sa
predstavnicima privatnog sektora. Rezultati
IRI-ja biće korišćeni i kao osnov za zajednički
projekt Investment Compact-a i Multilateralne
agencije za investicione garancije (MIGA) –
„Podrška za donošenje politike, promociju i
olakšavanje investicija u JIE” (koji finansira
Evropska komisija).

Sporazum o investicijama aktivno je povezan
sa Savetodavnim komitetom za biznis i in dus -
triju pri OECD-u (BIAC), Savetodavnim većem
za biznis pri Paktu za stabilnost (BAC), Sa ve -
tima stranih investitora (FIC) i Regionalnom

mrežom saveta stranih investitora u jugoisto -
čnoj Evropi, sa kojima se obavljaju konsulta -
cije u okviru IRI procesa.

Na donatorskom sastanku Sporazuma o inve sti -
cijama i šesnaestom sastanku njegovog Proje k -
tnog tima, održanom u Parizu 9-10. novembra
2006. godine, i donatori i predstavnici JIE su se
oba vezali da će i dalje sarađivati u ovoj
oblasti. Glavna poruka sastanaka u Parizu bila
je da su neophodni solidna i balansirana politi -
ka i institucionalni okvir, kako na nivou zemalja
regiona tako i na regionalnom nivou, kako bi se
ostvario kritični nivo konkurentnosti, preva -
zišla ograničenja malih i fragmentiranih tržišta
i ubedili investitori da region jugoistočne Evro -
pe može biti pouzdana i konkurentna lokacija
za investiranje.

3.2.3. Mala i srednja 
preduzeća 
http://www.investmentcompact.org/dataoecd/31/
41/38310075.pdf 

Do pre nekoliko godina, u regionu se posve ći -
valo malo pažnje politici prema malim i
srednjim preduzećima (MSP). Glavna preoku -
pa  cija vlada bili su konsolidovanje makro eko -
nom ske stabilnosti i upravljanje pres truktu ri -
ra njem i privatizacijom velikih pre  duzeća.
Mala preduzeća su imala samo ogra  ničenu
podršku. 

Usvajanje Evropske povelje o malim pre du ze -
ćima, na Samitu u Solunu 2003. godine, koja
predstavlja panevropski instrument razvijen u
okviru Lisabonske agende, doprinelo je pro me -
ni u pogledima na politiku prema ovom sek to -
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ru u zemljama zapadnog Balkana i
UNMIK/Kosovu, koji su joj pristupili. Od tada,
smernice za politiku koje je dala povelja pos -
tale su glavna referenca u razvijanju politike
prema preduzećima u regionu. U poslednje
dve godine, ostvaren je merljivi napredak u
ispunjavanju zahteva koji su postavljeni u
povelji. Poboljšana umeća i tehnologije, kao i
državna podrška usmerena na izvoz, predsta v -
lja ju novi talas u vladinoj politici koji će po -
mo ći malim i srednjim preduzećima na za -
padnom Balkanu da postanu konkurentnija.

Nakon pristupanja Evropskoj povelji o malim
preduzećima i uvođenja različitih mera i poli -
tika u regionu koje iz toga proističu, sledeći
koraci ovog projekta uključuju i sopstvenu
evaluaciju vlada JIE o politici koju vode prema
MSP, što je omogućilo objavljivanje opsežnog
izveštaja o evaluaciji krajem novembra 2006.
godine.

Imajući u vidu da se mala preduzeća smatraju
„okosnicom privreda zapadnog Balkana”11,
njihov napredak je od velikog značaja za
unapređivanje uslova života u regionu. Ona
bitno doprinose otvaranju novih radnih mesta
i ekonomskom razvoju. Mala preduzeća stoje
iza napretka u sektoru usluga, građevinarstva
i transporta koji predstavljaju vodeće sektore
nosioce ekonomskog rasta u regionu. Javljaju
se i klasteri malih preduzeća koja posluju u
delatnostima sa visokom dodatom vrednošću,
šireći inovacije kroz mnoge delove zapadnog
Balkana.

Počevši od jula 2006. godine, Savetodavno ve -
će za biznis u JIE (BAC) organizovalo je novu
rundu poseta zemljama regiona, koje su
obuhvatale sastanke sa ključnim ministrima i

visokim predstavnicima administracije zadu -
že nim za razvoj privatnog sektora. Mereći
napre dak u odnosu na prethodne posete i da -
jući preporuke o tome kako podstaći rast i
privući investicije, najavljena je namera da se
nastavi rad na unapređivanju investicione
klime u JIE putem organizovanog dijaloga sa
vladama regiona i davanja korisnog doprinosa
privatnog sektora radu budućeg Regionalnog
saveta za saradnju.

Program za razvoj privatnog sektora, koji vodi
Evropska banka za obnovu i razvoj, nastavlja
da pruža toliko potreban podsticaj razvoju
privatnog sektora u JIE, posebno sektoru malih
i srednjih preduzeća, kroz kombinaciju finan -
sijskih instrumenata i tehničke pomoći. Razli -
či te inicijative usmerene na olakšavanje trgo -
vine (na primer, garancije za podršku kre -
ditnim pismima), finansiranje MSP (mikro -
krediti, kreditne linije za MSP i equity fondovi)
i podršku MSP (savetodavne usluge za biznis i
saveti za upravljanje preduzećima).

Prilikom svog Godišnjeg sastanka, 21-22.
maja 2006. godine u Londonu, Evropska
banka za obno vu i razvoj (EBRD) je najavila
da će uz podršku 11 zemalja donatora
pokrenutu Inici jativu za zapadni Balkan. Cilj
ove inicijative je da podstakne investicije
privatnog biznisa i razvoj infrastrukture u
Albaniji, Bosni i Hercegovini, Crnoj Gori,
Makedoniji i Srbiji (uključujući Kosovo).
Banka nastoji da finansira manje projekte i
preuzme veći rizik kako bi podržala domaća
mala i srednja preduzeća. Sredstva koja budu
obezbedili donatori biće korišćena za
identifikaciju i pripremu projekata. Ova
inicijativa je počela da se realizuje od kraja
2006. godine.

11 Enterprise Policy Development in the Western Balkans – Report on the Implementation of the European
Charter for Small Enterprises in the Western Balkans, European Commission/OECD, Brussels, 2007, str. 3.
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3.3. Razvoj
infrastrukture

Razvoj regionalne infrastrukture je jedan od
glavnih integrativnih faktora na zapadnom Bal -
ka nu, pa kreatori politike smatraju da ovaj
sek tor spada u glavne prioritete regionalne
sarad nje. Njihova pažnja će u narednih deset
godina biti uglavnom usmerena na tri sektora,
a to su: transport, energetika i zaštita životne
sredine.

Od 2000. godine, uz pomoć međunarodne za -
jed nice, putem donacija i kredita, značajna
ula ganja su već bila posvećena rehabilitaciji i
poboljšanju infrastrukture. Neka od glavnih
ula ganja u ovaj sektor mogu dobiti na delo tvor -
nosti i efikasnosti ukoliko se koordiniraju i za -
jed nički ostvaruju sa drugim zainteresovanim
zem ljama. Pored toga, zajednički interesi u
raz vo ju regionalne infrastrukture mogu do pri -
neti unapređivanju dijaloga i izgradnji po ve re -
nja među zemljama koje su do nedavno bile u
međusobnom konfliktu.

Grupa za upravljanje investicijama
(International Steering Group – ISG) osnovana
je u septembru 2001. godine sa zadatkom da
olakša razvoj regionalne infrastrukture u JIE i
njenu integraciju u transevropske infrastruk -
turne mreže. Članovi ovog tela su
predstavnici Evropske komisije, Svetske
banke, Evropske banke za obnovu i razvoj,
Evropske investicione banke, Razvojne banke
Saveta Evrope i kan ce la rije Specijalnog
koordinatora Pakta za sta bilnost JIE. ISG se od
2004. godine redovno sas  taje nastojeći da
ojača regionalnu saglas nost oko investicionih
programa u sektorima ener getike i transporta

ali, takođe, i oko re gi o nal  nog programa za
oporavak životne sredine, sa naglaskom na
upravljanje vodnim re sursima12.

Očekuje se da produženi dijalog sa zemljama
regiona i bilateralnim donatorima i formiranje
baze podataka o regionalnim infrastrukturnim
projektima budu redovne aktivnosti podrške,
kao i ukazivanje pažnje na glavne prepreke za
primenu regionalnih projekata. Zemlje
regiona imaju zajedničke interese i
komplementarne potrebe u rekonstrukciji i
razvoju transportne i energetske
infrastrukture. Iz perspektive me đu narodnih
finansijskih institucija i drugih evro p skih
organizacija, regionalni pristup je in stru -
mentalan u daljem razvoju Trans ev ropskih
mreža EU (EU Trans Boundary Networks -
TENs). Glavni kriterij u njihovoj investicionoj
stra tegiji je da, pored ispunjavanja tehničkih,
ekonomskih i ekoloških zahteva, projekt ima
re gionalni karakter i da doprinosi završavanju
transevropskih ruta.

3.3.1.Energija

http://www.energy-community.org/

U Atini je, 25. oktobra 2005. godine,
potpisan Spo razum o energetskoj zajednici,
čime je ostva reno najveće interno tržište
električne energije i gasa u svetu, sa
efektivnim učešćem 34 zemlje i entiteta –
25 tadašnjih članica Evropske unije i 9
potpisnika iz JIE (Albanija, Bosna i Her -
cegovina, Bugarska, Crna Gora, Hrvatska,
Ma kedonija, Rumunija, Srbija i
UNMIK/Kosovo). Pregovori sa Turskom su u
to ku. Moldavija, Ukrajina i Norveška su

12 Regional Infrastructure Strategies and Projects in South East Europe, Office for South East Europe,
European Commission/World Bank, May 12, 2005, str. 1.
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tražile da se uključe, ali za sada imaju
status posma trača.

Potpisivanje sporazuma predstavlja zaključnu
fazu Atinskog procesa, koji je započeo 2002.
godine, kada je Evropska komisija iznela pre -
dlog o stvaranju regionalnog tržišta ele ktri čne
energije u jugoistočnoj Evropi.

Zašto je Evropska unija stavila na udarno
mesto ovaj proces i ovaj sporazum?

Prvo, poboljšanje ravnoteže ponude i tražnje
u energetici bitno je za poboljšanje i održivost
ekonomskog razvoja u jugoistočnoj Evropi. To
iziskuje čvrsto pravno obavezivanje zemalja
re giona u pogledu tržišno orijentisanih refor -
mi, regionalne integracije i održivog razvoja,
kao i bezbednosti investicija. To, takođe, nudi
značajne prednosti kako u pogledu boljeg
korišćenja postojeće ponude i proizvodnih
kapaciteta, tako i u unapređivanju saradnje i
integracije u regionu, što bi sve moglo da ima
uticaj na ekonomski rast, stabilnost i
investicije.

Drugo, bezbednost ponude u Evropskoj uniji
zasniva se na diversifikovanom snabdevanju
gasom i električnom energijom, kao i na po li -
tičkoj sposobnosti da se suprotstavi pretnjama
poremećaja u oblasti energetike. Povezi va -
njem ovog strateškog područja sa internim
tržištem energije, obezbeđuje se kako
bezbednost snabdevanja energijom u EU, tako
i u regionu.

Treće, razaranje energetske infrastrukture u
regionu tokom ratnih sukoba u prethodnoj de -
ceniji i ekonomsko razilaženje nakon pre -
stanka podele Istok-Zapad, imali su ogromne

nepovoljne efekte na bezbednost građana u
regionu. Stope smrtnosti su porasle, šume su
opustošene i ustanovljeni trgovinski tokovi su
pre kinuti, što je sve dovelo do siromašenja lo -
kalnog stanovništva. Viši standard ene r getske
infrastrukture u regionu predstavlja hitnu
potrebu.

Atinski proces i Sporazum o energetskoj za -
jednici predviđaju da će države potpisnice:
• primeniti planove reformi tarifa za elek trič -

nu energiju i gas;
• primeniti sve neophodne tehničke stan dar -

de, kao što su prenosni kodovi, obračunski
sis temi i razmena informacija za funkci oni -
sa nje prenosa;

• primeniti efektivan pristup infrastrukturi za
treću stranu;

• osnovati Nacionalne regulatorne vlasti i ope -
ra tere za prenosni sistem;

• razviti lokalna rešenja za neodložne pro ble -
me regulisanja u energetici, siromaštva u
ener giji i socijalne jednakosti i

• primeniti direktive za gas i električnu
energiju.

Sporazum o energetskoj zajednici smišljeno
je sledio model Evropske zajednice za ugalj i
čelik, koja predstavlja osnov Evropske unije.
Sporazum nastoji da omogući državama pos -
le rat ne jugoistočne Evrope da se dogovore
oko jednog područja moguće politike, a
zatim da zajednički dođu do usaglašenog
stanovišta. Spo razum o energetskoj zajed nici
je ključni ele ment strategije Evropske unije
u JIE. On predstavlja delotvorni pred -
pristupni instru ment, budući da ima za cilj da
proširi pred nosti Unutrašnjeg tržišta energije
EU na zemlje regiona pre nego što postanu
njene čla nice. Takođe, on od svake države
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traži da odmah preuzme obaveze da deluje u
skladu s tim, a ne da to odlaže za budućnost.

Evropska unija se nalazi u procesu brzog zao -
kru živanja unutrašnjeg tržišta električne ener -
gije i gasa. Postoje jaki razlozi da se to tržište
proširi i izvan njenih granica, ali da bi takvo
šire Evropsko tržište električne energije i gasa
funkcionisalo, ključni element je formiranje
ujednačenih pravila igre i odgovarajućih eko -
loških i sigurnosnih standarda. Proces uklju či -
vanja ovih zemalja predstavlja mnogo više od
samo slobodne trgovine između EU i njenih su -
se da u okviru nekih opštih međunarodnih
trgovinskih ugovornih obaveza. On podra zu -
meva aktivno stvaranje stvarno integrisanog
tržišta, oslobođenog bilo kakvih prepreka. U
ju goistočnoj Evropi to praktično znači stva ra -
nje regionalnog tržišta i takvo njegovo for mi -
ranje da može neosetno da se uklopi u opšti
okvor Unutrašnjeg tržišta energije Evropske
unije. 

Zato Sporazum o energetskoj zajednici ima tri
operativna dela: 

Prvo, sporazum će proširiti na zemlje jugois -
točne Evrope primenu energetskih i ekoloških
standarda, kao delova acquis communautaire
(zakona i pravila o kojima su donete odluke na
nivou EU) koji se odnose na obnovljive izvore i
konkurenciju. To će stvoriti ujednačen tržišni
prostor, mada se moraju obezbediti takve
prelazne faze koje bi bile realno oročene,
delotvorne i zasnovane na odgovarajućim po li -
tikama.

Drugo, sporazum će stvoriti takve regionalne
mehanizme koji će zadirati u okvire Evropske
unije kako bi omogućili dubinsku integraciju

lokalnih energetskih tržišta. To bi, na primer,
podrazumevalo ubrzani razvoj infrastrukture,
naročito za gasovode (posebno nove konekcije
sa Kaspijskim morem i Bliskim istokom).

Treće, imajući u vidu da je ideja zajedničkog
tržišta energije ključna za Energetsku zaje d ni -
cu, postoji saglasnost da se radi na građenju
za jedničkih politika spoljne trgovine, uza jam -
ne pomoći i otklanjanja unutrašnjih barijera
za tržište energije.

Energetska infrastruktura je presudna za
ekonomski oporavak u JIE koja, prema mno -
gim parametrima, ima vrlo nisku ener get sku
efi kasnost u poređenju sa evropskim stan dar -
dima. Niske cene energije, slabo upravljanje i
veliki gubici ugrožavaju mogućnost rasta i
razvoja najvećeg dela energetskog sektora. 

Regionalna saradnja u sektoru energetike mo -
že se smatrati kao oblast saradnje koja najviše
ob ećava. Potpisnice sporazuma iz regiona
preuze le su obavezu da primene relevantnu
re gulativu EU u oblasti energetike u roku od
godinu dana nakon što sporazum stupi na sna -
gu (do 1. jula 2007. godine). 

Potpisivanje Sporazuma o energetskoj za jed -
nici važan je korak u uvažavanju činjenice da
je efikasna energetska infrastruktura od vi tal -
nog značaja za stabilnost regiona i njegovu bu -
du ću ulogu u tranzitu energije. Crnomorske
zemlje (Bugarska i Rumunija) započele su ra -
ni je reforme tržišta energije i u tome su
ostvarile značajan napredak. Stoga bi re -
gionalni pristup u energetskom sektoru mogao
da ubrza proces reformi i preuzimanja dobrih
iskustava iz okruženja u regionu zapadnog
Balkana.
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3.3.2. Saobraćaj 
http://www.seetoint.org/ 

Glavne prepreke u razvoju transportne in fra -
strukture zajedničke su za većinu zemalja u
regionu: niski institucionalni kapaciteti, sla bo
planiranje i održavanje puteva, ogra ni čene
fis kalne mogućnosti, kapaciteti za zaduži va -
nje, problemi graničnih prelaza i ne raz vi je -
nost intermodalnog transporta. Moraju se ulo -
ži ti veliki napori kako bi se unapredile saobra -
ćajne veze u svim sektorima (putevi, žele z ni -
ca, rečni i vazdušni transport). Koordinirane
aktivnosti prekograničnog karaktera, koje bi
bile usmerene na iste rute, mogu doprineti
mak simalizaciji dobiti, putem privlačenja
podrške međunarodnih investitora i uspos tav -
lja nja konsistentne politike na osnovu za jed -
ničkih interesa.

U projektima namenjenim razvoju deset pan -
ev ropskih saobraćajnih koridora koji su ut vr -
đe ni na Konferenciji na Kritu, u martu 1994.
go dine, mogu se ustanoviti podsticaji i primeri
najbolje prakse od koristi za regionalnu i pre -
ko graničnu saradnju u oblasti saobraćaja. Od
deset identifikovanih koridora, od posebnog
in teresa za zapadni Balkan su četiri: koridor V,
koridor VII (koji se poklapa sa tokom Dunava),
koridor VIII i koridor X (koji je predložen nakon
prekida neprijateljstava na prostoru bivše
Jugoslavije).

Memorandum o razumevanju o razvoju os nov -
ne saobraćajne mreže u jugoistočnoj Evropi
(Memorandum of Understanding - MoU), koji
je potpisan u junu 2004. godine, utvrdio je
listu zahteva vezanih za saradnju, razmenu in -
formacija, unapređivanje funkcionisanja mre  -
že, investicije i institucionalnu podršku. U ap -

rilu 2005. godine, osnovan je Regionalni nad   -
zorni odbor, kao i Transportna opser va to rija za
jugoistočnu Evropu (South East Europe Tran -
sport Observatory - SEETO), sa sedištem u Beo -
g radu. U novembru 2005. godine, usvojen je
Master plan za razvoj osnovne saobraćajne
mreže. Memorandumom o razumevanju do go -
vo  rena je priprema Višegodišnjeg plana (Multi-
Annual Plan - MAP), koji se donosi na pet
godina i daje detalje o primeni me mo randuma.

Opšti cilj MAP-a je da donese prednosti po ve -
ća ne efikasnosti, nižih troškova i boljeg kva li -
te ta usluga korisnicima transportne infra struk -
tu re kako iz JIE, tako i izvan regiona. Kao spe -
ci  fični ciljevi navode se:
• usmeravanje regionalne saradnje na način

koji je bitan za evropsku integraciju re -
giona;

• stvaranje informacione baze o funkcioni sa -
nju Osnovne regionalne saobraćajne mreže;

• razvijanje programa mera za unapređivanje
upravljanja osnovnom mrežom; 

• utvrđivanje liste najvažnijih prioritetnih in -
vesticionih projekata za uklanjanje uskih
grla.

Proces pripreme MAP-a je evolutuvni. Peto -
godišnji plan za razvoj Osnovne regionalne
saobraćajne mreže u jugoistočnoj Evropi je,
za period 2007-2011. godina,13 dru gi po redu u
kontinuiranom procesu godišnjeg pri lagođa -
vanja u okviru planskog horizonta do 2020.
godine. Novi plan je inovirana verzija prvog
MAP-a za period 2006-2010. godina, koji je
Regionalni nadzorni odbor usvojio u aprilu
2006. godine. U ovoj verziji su dodati pregled
funkcionisanja Osnovne regionalne saobra -
ćajne mreže, po sebne institucionalne ini ci -
jative koje po bo ljšavaju efikasnost saobra ćaj -

13 South-East Europe Core Regional Transport Network Development Plan, Five Year Multi Annual Plan
2007-2011, Common problems – sharing solutions, November 2006, Vol.1, SEETO, Belgrade, 2006.
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ne mreže i plan visoko rangiranih investicionih
projekata koji su kategorizovani prema nivou
pri prem lje nosti za izvođenje. Brojne kon sul ta -
cije na sastancima Regionalnog nadzornog od -
bo ra, na različitim radionicama i radnim gru -
pama, kao i na prvom Godišnjem sastanku mi -
nista ra saobraćaja, održanom u novembru
2005. go dine u Skoplju, doprinele su boljem
pri kup lja nju podataka i razmeni informacija.

Uspostavljanje baze podataka o uslovima i
fun kcionisanju svake od 200 sekcija osnovne
mre že predstavljalo je prvi korak u donošenju
pro cene o ukupnoj dužini osnovne putne mre -
že (5.866 km), osnovne železničke mreže
(4.264 km) i dunavskog rečnog puta u Hrvat -
skoj i Srbiji (588 km). Uz to, u osnovnu mrežu
je uključeno 7 morskih luka, dve rečne luke i
11 aerodroma.

Sa dodatnih 2.339 km granica, nakon raspada
bivše Jugoslavije, pojavilo se 49 novih putnih i
18 železničkih graničnih prelaza na osnovnoj
saobraćajnoj mreži koji u različitoj meri og ra -
ničavaju tokove saobraćaja. Ustanovljeno je
da se poboljšala prohodnost na 16 putnih gra -
nič nih prelaza, od kojih je 12 na osnovnoj
mreži. Prosečno kašnjenje na granici značajno
je smanjeno zahvaljujući programima Olakša -
va nje trgovine i saobraćaja u jugoistočnoj
Evropi (Trade and Transport Facilitation in
South East Europe - TTFSE) i Integrisano
uprav  ljanje granicom (Integrated Border
Management - IBM). Međutim, kombinovano
dejstvo ograničenja brzine i dugih graničnih
procedura smanjili su komercijalnu brzinu za
putnike železnicom na oko 50 km na sat, a za
teretne vozove na oko 25 km na sat. Cilj
Memoranduma koji je potpisan na Krfu, juna
2006. godine, jeste da se poboljša prohodnost

na železničkim graničnim prelazima na ko ri -
doru X.

Osnovna strategija za sve višegodišnje planove
obuhvata sledeća pitanja:
• podsticanje regionalnih interesa putem usa -

gla šavanja sa drugim aktivnostima;
• podsticanje ekonomskog razvoja putem

boljeg modalnog balansa (između različitih
vrsta saobraćaja);

• poboljšanje upravljačkih aktivnosti u sek to -
ru saobraćaja kako bi se obezbedila fina n -
sijska održivost;

• obezbeđivanje bolje socijalne integracije;
• povećavanje bezbednosti u saobraćaju;
• usvajanje zajedničkih tehničkih standarda.

Višegodišnji plan ističe potrebu usvajanja finih
mera koje približavaju region integrisanom
Evropskom saobraćajnom tržištu, posebno za
putni i železnički saobraćaj.

Nakon što je prvi MAP za 2006-2010. godinu
objavljen u maju 2006. godine, za MAP 2007-
2011, obrađeno je 276 projekata, od kojih je
220 odabrano za bazu raspoloživih projekata.
Okvirne investicione potrebe za prioritetne
projekte u MAP-u 2007-2011, predstavljaju
pri bližno 1,9 milijardi EUR za narednih pet
godina, što predstavlja oko 21% od ukupno
procenjenih troškova od 9,1 mlrd EUR za sve
podnete regionalne projekte.

Na osnovu prioritetne liste projekata, do
2011. godine trebalo bi da se unapredi daljih
506 km puteva i 834 km železničkih šina i
signa lizacije; da se uklone uska grla za plo -
vidbu Dunavom i da se poboljšaju kapaciteti
morskih luka i aerodroma, kako bi mogli da za -
do volje rastuću tražnju. 
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Do 2011. godine, granični prelazi treba da pos -
tanu gotovo neprimetni zahvaljujući kontroli
putnika u vozovima dok su u pokretu i elek -
tronskoj razmeni podataka o železničkom
teretnom transportu. Sve balkanske zemlje će
postati deo Zajedničkog evropskog prostora za
avionski saobraćaj (European Common
Aviation Area - ECAA) i avionski saobraćaj će
doživeti ekspanziju zahvaljujući povećanoj
konkurenciji i nižim cenama.

Takođe, do 2011. godine, očekuje se sprovo đe -
nje opsežnih zakonskih i regulatornih reformi
na osnovu primene acquis communautaire, što
će podstaći integraciju u saobraćajno tržište
EU i reintegraciju transportnog tržišta u
regionu.

3.3.3. Zaštita životne sredine

http://www.rec.org/

Na regionalnom nivou, pitanja zaštite životne
sredine sve više se posmatraju u kontekstu
strategija razvoja regionalne infrastrukture u
jugoistočnoj Evropi, koje su razvile Evropska
ko misija i Svetska banka. Analiziran je i
razvijen mehanizam koji podržava regionalni
pristup u sektoru zaštite životne sredine – Re -
gi onalni program obnove životne sredine
(Regional Environmental Reconstruction
Program - REReP), posebno vezano za pitanja
koja obuhvataju više zemalja, kao što je
upravljanje vodama.

Evropska komisija pokrenula je, unutar pro -
grama regionalne pomoći CARDS, In ve sticioni
program za ekološke prioritete (Priority
Environmental Investment Programme - PEIP),

kako bi se obezbedio okvir za investicije
usmerene na glavne pretnje životnoj sredini sa
ko jima se region suočava. Oslanjajući se na
opsežan rad Regionalnog centra za životnu
sredinu centralne i istočne Evrope (REC) u
Sent Andreji, razvijena je jedinstvena meto -
do  logija za region umesto metodologije
zasnovane na nacionalnom pristupu. Koristeći
mapu „kriznih tačaka”, identifikovane su lo -
kacije sa ekološkim problemima, kao i pod -
ručja u kojima je prirodna sredina znatno gora
nego u okruženju. Načinjena je lista od 79
prioritetnih projekata na osnovu pregleda pre -
dloga koje su poslala ministarstva za zaštitu
životne sredine iz regiona, a pomoću niza pon -
derisanih kriterija koji su u tom okviru us pos -
tavljeni. Odabran je ograničen broj projekata
za koje se čini da imaju najveće izglede da
privuku međunarodne finansijske institucije i
pomognu zemljama JIE Evrope u povezivanju
sa ekološkim normama i standardima Evropske
unije.

Međunarodna saradnja u tom području, a pre
svega među susedima, predstavlja imperativ
zbog prekogranične prirode zaštite i una pre -
đenja životne sredine. Osnov za saradnju je
niz širih multilateralnih konvencija i spo ra -
zuma. Poseban značaj ima pravna har mo ni -
zacija sa standardima i regulativom Evropske
unije. Procenjuje se da se, na regionalnom
nivou, međunarodni dokumenti i sporazumi
pri menjuju sporo i neefikasno i da mogućnosti
za saradnju nisu dovoljno iskorišćene. 

Regionalna saradnja u okviru Regionalnog
pro grama obnove životne sredine (REReP),
ima kao glavne ciljeve: izgradnju funkciona -
lnih institucija za zaštitu i unapređenje
životne sredine i razvoj stabilnog i efikasnog
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okvira za vođenje politike i pravnog okvira
harmo ni zo vanog sa standardima i vredno -
stima EU; jača nje uloge civilnog društva u
omogućavanju pri s tupa informacijama, pro -
cesu odlučivanja i jačanju svesti o eko loškim
pitanjima; merljivi pad nivoa zaga đenosti i
efikasna regionalna saradnja vezana za
prekogranične probleme u skladu sa oba -
vezama preuzetim u okviru Pro ce sa stabi liza -
cije i pridruživanja.

Zbog velikog opsega legislative EU vezane za
zaštitu životne sredine, pokrenut je regionalni
projekt – Pristupna mreža za usaglašavanje i
sprovođenje ekoloških propisa (Environmental
Compliance and Enforcement Network for
Accession - ECENA) za pomoć zemljama JIE da
poboljšaju zaštitu životne sredine kroz efi kas -
no preuzimanje, primenu i sprovođenje re gu -
la tive EU, uključujući jačanje inspekcijske
službe. U te svrhe, izdvojen je budžet od 1 mi -
li ona EUR za period 2007-2009. godina. Pro -
jekti zaštite životne sredine su, takođe, deo
prekograničnih programa saradnje među
zemljama regiona.

Članice REReP-a su Albanija, Bosna i Herce go -
vina, Bugarska, Crna Gora, Hrvatska, Makedo -
ni ja, Rumunija i Srbija (uključujući Kosovo),
uz posmatrače iz zemalja donatora, me đu na -
rod nih organizacija, institucija i NVO. Se kre ta -
ri jat REReP Radne grupe smešten je pri Re -
gionalnom centru za životnu sredinu centralne
i istočne Evrope.

Da bi ostvarila navedene ciljeve, Radna grupa
razvija i sprovodi program rada, sa jasnim pri -
o ritetima, koji su tako osmišljeni da bi ima li
za rezultat praktične rezultate. Ove ak tiv nosti
ima ju za cilj da:

• pomognu zemljama jugoistočne Evrope da
putem saradnje identifikuju i ukažu na re -
gional ne, prekogranične ekološke priori tete,
kao i nacionalne prioritete, uz par tnerstvo
sa javnim i nezavisnim sektorom;
olakšaju uključivanje ekoloških aspekata u
pro ces ekonomske obnove kako bi doprineli
stabilnosti i dugoročnom održivom razvoju,
po sebno u sektorima koji imaju značajan
uticaj na životnu sredinu i ljudsko zdravlje
(kao što su industrija, transport i poljo pri -
vreda); 

• podrže tela koja se bave pripremom pro je -
kata i investiranjem na regionalnom, na -
cional nom i lokalnom nivou, posebno u raz -
vi janju kapaciteta za planiranje, ocenu i
primenu projekata i mobilisanje neophodnih
sredstava; 

• olakšaju transfer tehnologije i informacija iz
zemalja EU iz centralne i istočne Evrope u
zemlje jugoistočne Evrope; 

• pomognu zemljama jugoistočne Evrope da
delotvorno osnaže institucije koje se bave
eko loškim problemima i da izgrade kapaci te -
te za razvoj ekološke politike; 

• obezbede pomoć u razvoju održivog civilnog
društva u ovoj oblasti širom jugoistočne Ev -
rope; 

• pruže vođstvo i podršku u ekološkom obrazo -
va nju i obuci; 

• uspostave delotvorne mreže za komuni ka -
ciju i diseminaciju informacija među par tne -
rima; 

• pruže forum za primenu REReP-a.

REReP je u potpunosti operativan. Njegov
status je od donatorskih obaveza prešao u fazu
u kojoj je više od 100 projekata realizovano,
uključujući i one koji su razvijeni kao deo
paketa REReP-a za brz početak i one koji su
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podržani preko bilateralnih programa, za j mo -
va međunarodnih finansijskih institucija ili
instrumenata EU kao što su ISPA, CARDS i LIFE
(za treće zemlje). Formirana je baza podataka
REReP projekta kako bi se poboljšao pristup
informacijama o primeni projekta i time
povećala transparentnost i olakšali regionalno
umrežavanje i saradnja.

3.4. Razvoj ljudskog
potencijala 

Na sastanku Regionalnog stola Pakta za sta bi -
lnost jugoistočne Evrope, u Beogradu maja
2006. godine, usvojen je novi prioritet re gi o -
nal ne saradnje pod nazivom Razvoj i una pre -
đe nje ljudskog potencijala. Razlog za uvo đe -
nje ovog prioriteta je ključna uloga koju obra -
zo vanje i naučno-tehnološka istraživanja tre -
ba da imaju u ukupnom ekonomskom, politi -
čkom i socijalnom razvoju jedne zemlje, kao i
ne zadovoljavajuće stanje u sistemima obra zo -
va nja i naučno-istraživačkom kompleksu u
svim zemljama regiona. Za stabilizaciju i spro -
vo đenje reformi, promene u sektorima obra -
zo vanja i istraživanja jednako su važne za
region kao i uspešne reforme u privredi.

Novi prioritet se uklapa u sveobuhvatnu raz -
vojnu strategiju EU, poznatu kao Lisabonska
strategija, u kojoj je glavni akcenat na zna -
nju, inovacijama i razvoju ljudskog po ten ci ja -
la u funkciji održivog ekonomskog i socijalnog
rasta. Na samitu Evropske unije u Lisabonu,
marta 2000. godine, evropski lideri postavili su
ambiciozan cilj da EU do 2010. godine postane
„najdinamičnija i najkonkurentnija privreda
sveta zasnovana na znanju” i usvojili Lisabon -

sku agendu. Međutim, nakon pet godina, zbog
sporog ostvarivanja postavljenih ciljeva,
Lisabonska strategija je redefinisana i usme re -
na, pre svega, na rast i zapošljavanje ponovo
naglašavajući da kompleks znanja, koji obuh -
va ta obrazovanje, istraživanja i inovacije,
pred stavlja „motor” održivog razvoja i kreira -
nja radnih mesta (Evropski savet, 22-23. mart
2005. godine).

Treba napomenuti da su ciljevi Lisabonske
stra  tegije relevantni i za zemlje zapadnog Bal -
ka na od kojih se očekuje da počnu da ih ugra -
đu ju u svoje reformske agende (Evropska ko -
mi sija u svom dokumentu Zapadni Balkan na
pu tu ka EU: učvršćivanje stabilnosti i po ve ća -
nje prosperiteta). 

Kad je reč o obrazovanju i naučno-tehno loš -
kim istraživanjima, jedan od efikasnih načina
in tegrisanja zemalja zapadnog Balkana u Ev -
rop ski obrazovni i istraživački prostor mogla bi
da bude njihova integracija u komunitarne
pro  grame (interne programe EU) u oblasti
obra  zovanja i stručnog usavršavanja, istraži -
va nja i inovacija. S obzirom da je uloga ovih
programa da potpomažu ostvarivanje internih
politika EU u pomenutim oblastima, oni su u
pot punosti usmereni na realizaciju redefini sa -
nih prioriteta Lisabonske strategije. Ko mu ni -
ta r  ni programi kao što su: Integrisani program
za doživotno učenje, Sedmi okvirni program za
istraživanja, program Omladina, novi program
Konkurentnost i inovativnost (CIP), kao drugi
tematski povezani programi, bili bi najefi kas -
niji način integracije zemalja JIE u Evropski
prostor znanja.

Punopravno učešće u navedenim programima
zahteva kompleksan i složen pripremni proces
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koji, sam po sebi, doprinosi ubrzanju pot reb -
nih reformi i izgradnji kapaciteta. Pripremni
proces obuhvata ceo niz aktivnosti i mera,
počev od upoznavanja i detaljnog proučavanja
strukture i propozicija za učešće u određenom
programu i programiranja mera i aktivnosti
ko je treba preduzeti u cilju efikasnog učešća.
Na vodimo samo neke od koraka koje bi trebalo
ura diti: izraditi strateške dokumente neop -
hod ne za učešće u relevantnom programu (na
pri mer, Strategiju doživotnog učenja); pri la go -
di ti domaće zakone i propise; ukloniti ad mi ni -
s trativne i tehničke prepreke za efikasno
učešće (na primer, finansijska pravila – porezi,
kofinansiranje i drugo); rešiti organizacione i
budžetske aspekte; izgraditi administrativne
kapacitete za upravljanje programom – u ne -
kim slučajevima to podrazumeva osnivanje
od govarajuće nacionalne agencije; obez be đi -
va nje prostora, opreme, komunikacione in -
fras trukture, obuku osoblja; promocione i in -
for macione kampanje i drugo.

Mladi ljudi treba da budu osnovna ciljna
grupa, a uključivanje u programe, kao što je
Omladina i neke druge koji podstiču razmenu
studenata i mladih istraživača, treba da bude
prioritet.

Može se reći da su zemlje JIE već uključene u
glavne evropske procese u oblasti obrazovanja
i stručnog usavršavanja, istraživanja i ko riš će -
nja informacionih i komunikacionih tehno lo gi ja
(IKT), kako na nacionalnom tako i na re gional -
nom nivou. One usklađuju svoje reforme sa
Bolonjskim i Kopenhagenškim procesima, pot -
pisale su dokumente o regionalnoj sara dnji,
kao što je Acioni plan za saradnju EU-Zapadni
Bal kan u oblasti nauke i tehnologije, za tim Me -
mo randum o razumevanju o podršci Ini cijativi

za reformu obrazovanja u JIE, Agendu o
razvoju informacionog društva i dru ge. Takođe,
učestvuju, delimično ili puno prav no, u komu ni -
tarnim programima ili posebnim pro gramima
EU u oblasti obrazovanja i nauke i tehno logije
(TEMPUS, Okvirni program za is tra živanja, Om -
la dina, Erasmus Mundus, LIFE i dr), kao i u
drugim oblicima regionalne sa rad nje u ovim
ob lastima kao što su Univerzitetska mreža cen -
tral ne i istočne Evrope (CEEUN), Uni verzitetska
mreža Centralnoevropske inici ja tive (CEI
UniNET), SEE-ERA.NET i drugim. Neophodno je
objediniti i intenzivirati im ple men taciju već
dostignutih rezultata i foku si ra ti buduću re gio -
nalnu saradnju na koherentnu podršku razvoju
kompleksa znanja – istra ži va nje, obrazovanje i
ino vacije, sa posebnim nag las kom na većim
mo gućnostima za mlade ljude.

Prioritet izrgradnje ljudskog potencijala fo ku si -
ran je podjednako na oblast obrazovanja i
struč nog usavršavanja, kao i na naučno-
tehnološka istraživanja sa ciljem da doprinese
rešavanju specifičnih problema u reformisanju
obe oblasti, kao i da potpomogne razvoj uče nog
društva, demokratskog i otvorenog za sve
građane. U okviru unapređenja regionalne sa ra -
dnje u pomenutim oblastima, novi prioritet je
komplementaran i povezan sa aktivnostima
ranije započete saradnje u okviru Radne grupe
za obrazovanje i mlade Pakta za stabilnost JIE
(TFEY), Inicijative za reformu obrazovanja u JIE
(ERI SEE) i Mreže za integrisanje JIE u Ev rop ski
istraživački prostor (SEE-ERA.NET) i drugih.

Pakt za stabilnost JIE objavio je, 15. februara
2007. godine, bazu podataka o stipendijama
za postiplomske studije za studente iz JIE kao
jednu od aktivnosti u okviru razvoja ljudskog
potencijala. 14

14 Bazi podataka može se pristupiti na internet adresi:
http://www.stabilitypact.org/wt1/BHCscholarships.asp 
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3.4.1. Obrazovanje

Regionalna saradnja u oblasti obrazovanja ima
prilično dug istorijat Za vreme prvog predse -
da vanja Austrije Savetu Evropske unije tokom
1998. godine, u Gracu je održana konferencija
„Evropska saradnja u oblasti obrazovanja u
funkciji mira, stabilnosti i demokratije”
(European Educational Co-operation for
Peace, Stability and Democracy). To je bio
početak Procesa iz Graca (Graz Process) koji
se fokusirao na pomoć zemljama JIE u spro vo -
đe nju reformi obrazovanja kroz regionalnu sa -
rad nju i jačanje kapaciteta. 

Proces iz Graca preuzeo je 1999. godine akti -
v nosti Pakta za stabilnost JIE u oblasti obra zo -
vanja i postao poznat kao Radna grupa za
obrazovanje i mlade (TFEY). Radna grupa ima
dva osnovna cilja: da pruža podršku obra zov -
nim reformama u zemljama JIE u pravcu nji -
ho ve integracije u EU i da aktivno doprinosi
unap ređenju regionalne saradnje na sistem -
skom, ekspertskom i nivou nevladinog sektora
u okviru Procesa stabilizacije i pridruživanja.
Aus tija je domaćin ove Radne grupe od njenog
osnivanja 1999. godine.

Ministri obrazovanja zemalja JIE potpisali su,
2003. godine, Memorandumu o razumevanju
ko jim su se pridržili Evropskoj uniji u spro vo -
đe nju Lisabonskih ciljeva u oblasti obra zo va -
nja i usvojili Akcioni plan o prioritetima raz vo -
ja i reformi obrazovanja. 

U skladu sa pomenutim Memorandumom, os -
no vana je Inicijativa za reformu obrazovanja u
JIE (ERI SEE) čiji je cilj da služi kao regionalna
platforma za razmenu znanja i unapređenje
kapaciteta. To je bio jasan znak promene per -

cep cije uloge obrazovanja i obuke u zemljama
zapadnog Balkana – od instrumenta stabiliza ci -
je u post-konfliktnom periodu obrazovanje je
postalo ključni element procesa evropskih in -
te gracija.

Inicijativa za reformu obrazovanja u JIE po ma -
že unapređenje i sprovođenje reformi ob ra zo -
va nja u regionu, imajući u vidu posebne pot -
re be i uslove u svakoj zemlji, kao i širi ev rop -
ski kontekst i trendove. 

U toku perioda 2005-2006. godina ERI SEE se
bavila sledećim pitanjima:
• priprema za učešće u komunitarnom pro gra -

mu Integrisani program za doživotno učenje,
što je obuhvatilo mere za jačanje ka pa ci te -
ta, obuku stručnjaka i prenos iskustava i
znanja;

• evropski okvir kvalifikacija – Nacionalni okvir
kvalifikacija u JIE: pomoć u pristupu najno -
vi jim informacijama o ovoj temi u Evropskoj
uniji, uključujući organizovanje tematskih
se minara i dostavljanje informacija;

• kvalitet obrazovanja, organizacija tematskih
seminara kao što je „Ocenjivanje i eva lua ci -
ja” koji je pružio informacije o aktuelnim
kon ceptima i trendovima u Evropi, uklju ču -
ju ći teme kao što su ishodi učenja, transpa -
ren tnost, transferabilnost i dr; 

• osiguranje kvaliteta u stručnom obrazovanju
i usavršavanju – informisanje ministarstava u
JIE o projektima i programima koji se reali -
zu ju na evropskom nivou; lobiranje za učeš -
će eksperata iz JIE na međunarodnim sku po -
vi ma o ovoj problematici; 

• infromacione i komunikacione tehnologije u
obra zovanju – organizovanje seminara o raz -
li či tim aspektima i problemima u vezi sa ko -
riš ćenjem IKT u obrazovanju;
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• podrška projektu OECD-a – Obrazovanje za
ri zične grupe studenata, kao i one sa po seb -
nim potrebama, kao i projektu Evropske fon -
da cije za obuku – Primena principa Ko pen ha -
gen škog procesa u JIE;

• prikupljanje relevantnih dokumenata o
obra zovnim reformama i diseminacija info r -
ma cija;

• unapređenje informisanja o aktivnostima u
okviru ERI SEE preko ERI SEE elektronskih no -
vi na (dva puta godišnje), kao i preko ERI SEE
vebsajta15.

Sekretarijat ERI SEE nalazi se u Zagrebu.

Za vreme drugog predsedavanja Austrije Sa ve -
tu EU, u martu 2006. godine u Beču je održana
Kon ferencija evropskih ministara obrazovanja
na kojoj je jedna od tema bila „Obrazovanje u
zemljama zapadnog Balkana i politika u oblas -
ti visokog obrazovanja”. Ministri su naglasili
da je i za zemlje zapadnog Balkana Lisabonska
agenda glavna pokretačka snaga za reformu u
ob lasti obrazovanja. Obrazovanje je važan
fak tor u procesu integrisanja ovih zemalja u
Ev ropsku uniju. Oni su konstatovali da je pro -
ces integrisanja regiona u Evropski obrazovni
prostor uznapredovao, ali da je potrebno
nastaviti sa stalnom podrškom na nacional -
nom, regionalnom i nivou Evropske unije. Im -
ple mentacija ciljeva Bolonjskog procesa,
učeš će visokoobrazovnih institucija u novim
ko munitarnim programima, kao i integrisanje
u Evropski istraživački prostor, od ključnog su
značaja za institucije visokog obrazovanja u
regionu zapadnog Balkana, kao i za una pre đe -
nje obrazovanja u Evropi.

Takođe, ministri su konstatovali da učešće ze -
ma lja zapadnog Balkana u programima EU

može znatno doprineti njihovoj integraciji u
sistem vrednosti EU i unaprediti razmenu
znanja i uspešnih rešenja. Ministri su pozitivno
ocenili otvaranje novog programa o do ži vot -
nom učenju (2007-2013) za zemlje zapadnog
Balkana i zaključili da će njihovo uključivanje
zavisiti od pravovremenog ispunjavanja svih
preduslova na nacionalnom nivou, kao i od
pomoći EU.

Austrija je inicirala Pakt za obrazovanje sa
zapadnim Balkanom koji treba da posluži kao
politički okvir za regionalnu i evropsku sa -
radnju u cilju pomoći ovim zemljama u re ša -
va nju problema u oblasti obrazovanja. Aktiv -
nos ti u okviru Pakta za obrazovanje biće us kla -
đe ne sa zaključcima Bečke konferencije i pro -
gra mom rada ERI SEE. 

3.4.2. Istraživanje i razvoj 

Na inicijativu Grčke, kao predsedavajuće
Saveta EU, i uz podršku Evropske komisije, u
junu 2003. godine u Solunu je usvojen Akcioni
plan o saradnji EU i zemalja zapadnog Balkana
u oblasti nauke i tehnologije. Ovaj Plan je dao
snažan zamajac saradnji u oblasti nauke i
tehnologije, ne samo između EU i zapadnog
Balkana, već i među zemljama regiona.

Definisani su sledeći pravci zajedničkog de lo -
vanja:
• stvaranje atmosfere za razumevanje politika

i strategija EU u oblasti istraživanja i teh no -
loškog razvoja;

• stvaranje opštih uslova za integrisanje u ak -
tiv nosti EU u oblasti istraživanja i tehno loš -
kog razvoja;

15 www.erisee.org
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• stvaranje potencijala i kapaciteta za pu no -
pravno učešće u Evropskom istraživačkom
pros toru, Šestom okvirnom programu EU za
istraživanja i drugim evropskim programima.

Bilo je naglašeno da treba preduzeti sve neop -
hodne mere za jačanje naučno-istraživačkih
ka paciteta u svakoj zemlji posebno, kao i u
regionu u celini. Dogovorene su konkretne ak -
tiv nosti u pravcu razvoja istraživačke infra -
stru kture, unapređenja ljudskog potencijala,
osnivanja instituta i podsticanje zajedničkih
akcija u okviru regiona usmerenih na reša va -
nje zajedničkih problema, posebno u sekto ri -
ma koji će stimulisati inovacije.

U periodu koji je usledio inicirano je više
aktivnosti i projekata koji su doprineli os tva ri -
vanju dogovorenih ciljeva: otvaranje posebnih
konkursa u okviru Šestog okvirnog programa za
istraživanja, implementacija SEE-ERA.NET
pro jekta, kao i nekoliko drugih koji se bave
una pređenjem infrastrukture za elektronsku
komunikaciju (kao što su SINSEE, SEEREN, SEE-
Grid i dr), kao i osnivanje Platfome za jačanje
saradnje u oblasti istraživanja između zemalja
zapadnog Balkana i EU u okviru Evropskog
istraživačkog prostora.

Aktivnosti na regionalnom nivou u oblasti
naučnih i tehnoloških istraživanja koordiniraju
se sa širim multilateralnim programima i pro -
jek tima kao što su COST, EUREKA, UNESKO-
ROSTE i drugim.

Mreža za integrisanje JIE u Evropski
istraživački prostor (SEE-ERA.NET) je pro je -
kat integrisanja zemalja članica EU i zemalja
JIE u Evropski istraživački prostor kroz po ve zi -
vanje istraživačkih aktivnosti u okviru

odgovarajućih programa na nacionalnom, bila -
teralnom i regionalnom nivou. SEE-ERA.NET
finansira Evropska komisija, a učestvuje kon -
zorcijum od 17 institucija iz 14 evropskih ze -
malja.

Ciljevi projekta SEE-ERA.NET su sledeći:
•jačanje saradnje u oblasti istraživanja u
Evro pi podsticanjem integrisanja JIE u Evrop -
ski istraživački prostor;

• unapređenje putem multilateralne koordi -
na cije postojećih bilateralnih sporazuma o
sa radnji u oblasti nauke i tehnologije;

• unapređenje intraregionalne saradnje u JIE,
poš tujući principe Procesa stabilizacije i pri -
dru živanja;

• doprinos realizaciji Akcionog plana o
saradnji EU i zemalja zapadnog Balkana u
oblasti nauke i tehnologije, koji je usvojen
2003. godine u Solunu.

Kao što je pomenuto, u junu 2006. godine
Evropska komisija i Austrija, kao predse da va -
juća Savetu EU, lansirale su projekat Plat for ma
za jačanje saradnje u oblasti istraživanja
između zemalja zapadnog Balkana i EU. Plat -
forma treba da posluži kao forum za razme nu
ideja, informacija i iskustava. In forma cioni
centar Platforme izdaje elek tron ski časopis koji
objavljuje najvažnije novosti o reali zaciji.16

Sveobuhvatni Sedmi okvirni program EU za
istraživanja i tehnološki razvoj (FP7)17 stupio
je na snagu 1. januara 2007. godine. To je
glavni instrument EU za finansiranje
istraživanja i raz voja u periodu 2007-2013.
godina. Sre di nom februara 2007. godine
Hrvatska, Ma ke donija, Crna Gora i Srbija
izrazile su interes da punopravno učestvuju u
ovom programu. Kad se završi interna

16 Detaljnije na vebsajtu: http://see-science.eu

17 Detaljne informacije na veb portalu: http://cordis.europa.eu
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procedura u Evropskoj ko mi siji, svi naučni
radnici i istraživači, instituti, univerziteti i
mala i srednja preduzeća u po me nutim
zemljama, imaće pravo da učestvuju pod
jednakim uslovima kao i institucije i poje din ci
iz zemalja članica EU. Bosna i Herce govina i
Albanija, takođe, razmatraju uslove i
mogućnosti za punopravno uključivanje, a
naučno-istraživačke institucije i pojedinci sa
Kosova za sada mogu da učestvuju u FP7 u
delovima koji su otvoreni za „treće zemlje”.

Univerzitetska mreža Centralnoevropske
inici jative (CEI UniNET) je mreža univerziteta
iz zemalja članica Centralnoevropske inicija -
tive. Cilj je da se pomogne saradnja između
univer zi teta i drugih institucija visokog obra -
zo vanja u centralnoj, istočnoj i jugoistočnoj
Evropi kroz podršku i podsticanje mobilnosti i
razme ne akademskih radnika.

Mobilnost se podstiče kroz Zajedničke progra -
me kao što su doktorski i master kursevi.
Finan siraju se i letnje škole, seminari i radi o -
ni ce edukativnog karaktera, minimalnog tra -
janja od jedne nedelje sa dodeljivanjem odgo -
varajućih diploma. Zajednički programi pod ra -
zu mevaju učešće najmanje dva univerziteta iz
različitih zemalja članica CEI u okviru sledećih
oblasti saradnje: 1. ekonomija; 2. infra stru k -
tu  ra i transport; 3. regionalni razvoj i urbano
pla  niranje; 4. javna uprava i modeli upra v lja -
nja; 5. IKT i 6. životna sredina. 

Ideju da se formira CEI Univerzitet lansirala je
Italija na samitu CEI u Trstu 2001. godine.
Usvajanjem Osnivačke povelje na CEI samitu u
Varšavi 2003. godine Univerzitetska mreža CEI
počela je da funkcioniše. Na čelu CEI UniNET
je rektor Univerziteta u Trstu u funkciji

generalnog sekretara, a administrativne pos -
love obavlja poseban poseban odsek u okviru
Sekretarijata CEI u Trstu.

Univerzitetska mreža centralne i istočne
Evrope (CEEUN) osnovana je 2002. godine kao
mreža međunarodne saradnje univerziteta i
istraživačkih centara na širokom polju tema i
inovativnih projekata. Više od četiri stotine
profesora, istraživača i stručnjaka među na -
rod nog ugleda, iz oko osamdeset naučno-istra -
živačkih institucija u dvadesetdve zemlje,
uključeno je u ovu Univerzitetsku mrežu.

Mreža se značajno proširila nakon što je počeo
da se objavljuje „glas” nauke u vidu časopisa
Transition Studies Review. U početku je bio
fokusiran na tranziciju u centralnoj i jugois -
toč noj Evropi predstavljajući CEEUN isključivo
kao evropsku univerzitetsku mrežu, ali je pos -
lednjih godina polje interesovanja prošireno
na Rusiju, Ukrajinu, Kavkaz, crnomorski i me -
diteranski region a, od 2005. godine, studije o
tranziciji obuhvataju i Aziju, Latinsku Ameriku
i Evroaziju. Istraživanja se odnose na sledeće
oblasti: 1. Evropa i svet: integracija, politika
susedstva i šire; 2. finansije, bankarstvo, osi -
guranje i monetarne politike; 3. međuna rod na
privreda, nejednakost, saradnja i razvoj; 4.
javne finansije, fiskalne politike i upravljanje;
5 preduzetništvo, inovacije i međunarodni
me na džment; 6. upravljanje, demokratija,
druš  tvo i mogućnost izbora; 7. pravna sarad -
nja, međunarodne organizacije i kompa ra -
tivno pravo; 8. međunarodni odnosi i spoljna
politika; 9. regionalne studije i prostorno pla -
niranje; 10. transport, infrastruktura i arhi -
tek tura; 11. kultura, istorija i obrazovanje;
12. životna sredina i klima; 13. kvantitativne i
statističke metode.
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Centralna i istočnoevropska mreža (CEEN) je
platforma za dijalog između predsednika
nacionalnih akademija nauka zemalja cen tral -
ne i jugoistočne Evrope koju je, 2003. godine,
osnovala Evropska akademija nauke i umet -
nosti. Osnovni zadatak CEEN-a je da podržava
dalju integraciju regiona u Evropski istra ži -
vački prostor.

3.5. Razvoj informacionog
društva

Svesne da treba na vreme da počnu da stva ra -
ju uslove za razvoj informacionog društva i
koriste sve potencijale koje nude savremene
in formacione tehnologije (IT), zemlje JIE ak -
tiv no sarađuju na regionalnom nivou u okviru
ini cijative koja se bavi širom primenom i raz -
vojem informacionih tehnologija – Inicijativa
za elektronsku jugoistočnu Evropu (eSEE). 

Razvoj komunikacione infrastrukture i usluga
ključni su za privlačenje investicija, otvaranje
novih radnih mesta i punu uključenost svih
gra đana u društvo. Razvoj društva zasnovanog
na znanju u JIE ojačaće konkurentnost regiona
u međunarodnim okvirima. Ključni faktor za
ostvarivanje ovih ciljeva je izgradnja kon ku -
ren tne visokokvalitetne infrastrukture i odgo -
va rajućih usluga. Radna grupa Pakta za stabil -
nost JIE za elektronsku JIE je okvir za re gi o -
nal  nu saradnju koji treba da potpomogne stva -
ranje pravog institucionalnog okruženja za
raz voj informacionog društva za sve građane u
skladu sa politikama EU u ovoj oblasti. 

Inicijativa Elektronska JIE pokrenuta je
oktobra 2000. godine, a počela je sa radom

januara 2001. godine. Regionalni sekretarijat
ove inicijative lociran je u Sarajevu u okviru
lokalne kancelarije UNDP-a (2002. godine). 

Cilj eSEE inicijative je da pomogne in te gri sa -
nje zemalja JIE u globalnu privredu zasnovanu
na znanju kroz aktivnosti usmerene na: razvoj
informacionog društva, uključujući merne me -
ha nizme, najbolja rešenja i transfer znanja.
Ta kođe, cilj je koordinacija i pomoć u kreira -
nju projekata za podsticanje primene IKT u
raznim oblastima kao što su biznis, uprava i
obrazovanje. 

Program eSEE inicijative je usaglašen sa prio -
ri tetima EU, posebno sa Lisabonskom stra te gi -
jom i drugim strateškim dokumentima, i foku -
si ran je, pre svega, na kreiranje institu cional -
nog okvira za razvoj informacionog sruštva u
zemljama regiona. Tako su, krajem 2002. go -
dine, zemlje JIE usvojile zajednički do ku ment
– regionalnu Agendu za razvoj infor ma cionog
društva (eSEE Agenda). Prema Agendi, zemlje
JIE obavezale su se da preduzmu kon kretne
aktivnosti u skladu sa svojim mogućnostima i
specifičnostima na sledećim poljima:
• usvajanje politike i strategije za in for mac i -

ono društvo;
• usvajanje i implementacija pravne infra -

struk ture za informaciono društvo u skladu
sa acquis communitaire u zemljama EU;

• uspostavljanje regionalne saradnje i meha -
niz ma implementacije na nacionalnom nivou;

• promovisanje razvoja informacionog duštva.

Planirani rezultati realizacije eSEE Agende u
zemljama JIE trebalo je da obezbede političku
podršku prvo na nacionalnom planu, a zatim i
u EU i ostalom delu sveta, za razvoj IKT i
njihovu konkretnu primenu u praksi. 
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Imajući u vidu potrebu da se eSEE Agenda us -
kla di sa prioritetima definisanim u novoj
stra te giji EU pod nazivom „i-2010: Evropsko
in for maciono društvo 2010” (i-2010:
European information society 2010), kao i
zaključcima Svetskog samita o
informacionom društvu (Tunis 2005. godine),
a uzimajuči u obzir re gi o nalne i nacionalne
prioritete i stanje, zemlje JIE dogovorile su
da na sledećoj ministarskoj kon ferenciji, u
Sarajevu juna 2007. godine, us voje novu
eSEE Agendu Plus za razvoj infor macionog
društva.

Krajem juna 2005. godine u Solunu održana je
ministarska konferencija o razvoju infor ma ci -
o nog društva u JIE na kojoj je potpisan novi
Me morandum o razvoju širokopojasnih komu -
ni kacionih resursa (bSEE – broadband South
Eastern Europe). Glavne ideje ove inicijative
su sledeće: 1) potreba da se promovišu inte -
gralne veze u sektoru elektronskih komuni ka -
cija između zemalja u regionu JIE, sa ciljem
da se ojačaju sposobnosti i mogućnosti na obe
stra ne, 2) zajednički interes u unapređivanju
raz voja investicija, zajedničkih projekata,
zajedničkih inicijativa, razvoja tehnologije i
tržišta u sektoru elektronskih komunikacija.
Pri tome, kao glavni cilj ove nove inicijative
de finiše se razvoj jedinstvenog širokopojasnog
tržiš ta u JIE, koje je u potpunosti povezano sa
evropskim i svetskim mrežama, i da se pri
tome primene programi tehnološke i indu s trij -
ske saradnje čiji je cilj negovanje poslovnih
partnerstava među zemljama jugoistočne
Evrope.

Najnovija aktivnost u okviru eSEE inicijative je
osnivanje „eGovernance” centra za JIE čiji je
primarni cilj da se na jednom mestu kreira i

prenosi znanje u vezi sa e-upravom, e-
poslovanjem i razvojem savremene i trans pa -
ren tne javne administracije u JIE.

Pored toga, u okviru Savetodavnog veća za bis -
nis (BAC), osnovan je Forum privatnog sektora
za IKT sa ciljem jačeg povezivanja državnih
institucija i privatnog sektora u regionu, kako
bi se unapredilo okruženje za IKT biznis i
obez  bedio input privatnog sektora u defini sa -
nju odgovarajućih politika države.

Na taj način postavljeni su temelji strategije
razvoja informacionog društva u JIE:
• Inicijativa Elektronska JIE (eSEE) – institu -

cio nalni okvir;
• Radna grupa za broadband JIE (bSEE) – infra -

struktura;
• Forum privatnog sektora za IKT – učešće pri -

vatnog sektora;
• eGovernance centar – prenos znanja i

prakse.

3.6. Bezbednost i sloboda
kretanja 

3.6.1. Vizne olakšice

Uvođenje viznih olakšica, sa jasnom per -
spektivom potpunog ukidanja viza, veoma je
važno pitanje za obične građane zapadnog
Balkana kroz koje oni direktno ocenjuju ko -
liko je evropska perspektiva za njih realna.

U toku priprema za Solunski samit EU-Za -
padni Balkan, zemlje regiona naglašavale su
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značaj koji za njih ima liberalizacija viznog
režima sa zemljama članicama EU i ukazi -
vale da važeća vizna politika EU koči refor -
me i proces evropske integracije u zemljama
zapadnog Balkana. Akcija regiona uticala je
na to da se u Solunskoj agendi otvori perspe -
ktiva postepenog ukidanja viza za zemlje
regiona u zavisnosti od njihovog ispunja -
vanja uslova u oblasti vladavine prava, bor -
be protiv organizovanog kriminala, ko rup -
cije i nelegalnih migracija i jačanja nji ho vih
administrativnih kapaciteta za kontrolu
granice i sigurnost dokumenata. Imajući u
vidu da su zemlje zapadnog Balkana napre -
dovale u navedenim oblastima, EU je krajem
2006. godine započela pregovore o spora zu -
mima o viznim olakšicama i o readmisiji sa
Bosnom i Hercegovinom, Crnom Gorom i
Srbijom, dok je sa Albanijom počela prego -
vo re samo o viznim olakšicama (sporazum o
readmi siji je stupio na snagu maja 2006.
godine). Očekuje se da ovi sporazumi počnu
da se primenjuju početkom 2008. godine.18

Hrvatska već ima bezvizni režim sa EU, koji
njenim državljanima omogućava da za kraće
boravke ulaze u zemlje EU bez viza.

Lista olakšica odnosi se na smanjenje doku -
menta cije koja je potrebna za vizu, na mo -
gućnost izdavanja vize za više ulazaka i du -
žim periodom važenja, ukidanje ili sma nje -
nje takse za pojedine kategorije gra đa na,
kra će rokove za izdavanje viza, oslo ba đa nje
za nosioce diplomatskih pasoša i druge.

Vizne olakšice će se odnositi na sledeće
kategorije građana: đake, studente, stu den -
te postdoplomce, poslovne ljude, novinare,
učesnike u naučnim, kulturnim i sportskim
aktivnostima, predstavnike civilnog sektora,

zvanične delegacije, članove vlada na svim
nivoima, poslanike, ustavni i vrhovni sud,
vo zače u putnom i teretnom saobraćaju,
učes nike u programima saradnje pobra tim -
ljenih gradova i opština, članove porodica
državljana zemalja zapadnog Balkana le gal -
no nastanjenih u zemljama EU, građane koji
putuju radi lečenja, turiste i druge.

Sporazumi o viznim olakšicama predstav lja -
ju prvi korak ka potpunoj liberalizaciji viz -
nog režima između članica EU i zemalja za -
pad nog Balkana.

3.6.2. Integrisano upravljanje i
kontrola granica 

Problematika vezana za bezbednost i upra v -
ljanje granicom je ključni deo stalnog po li -
tičkog dijaloga između EU i zemalja zapadnog
Balkana na godišnjim sastancima u oblasti pra -
vo suđa i unutrašnjih poslova (Solunska agenda
2003). Uspostavljanje sigurnih, bezbe dnih i
otvorenih granica u skladu sa acquis-om EU i
nje nog modela spoljnih granica jedan je od
pre duslova za integrisanje zemalja regiona u
Evropsku uniju, uključujući i liberalizaciju
viznog režima što je prioritet za većinu zema -
lja regiona.

Na osnovu evropskog modela granica, zemlje
zapadnog Balkana obavezale su se da razvijaju
model integrisane bezbednosti granica koji
obu hvata sve aspekte politike bezbednih gra -
ni ca i promoviše unutrašnju sigurnost, dopri -
no si borbi protiv ilegalne imigracije, sprečava
trgovinu ljudima i ekonomsku eksploataciju
migranata.

18 Danska, Irska i Velika Britanija ne učestvuju u sporazumima o viznim olakšicama
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Što se tiče kontrole granica, koncept in te gri -
sanog upravljanja granicama pokriva nadgle -
danje granica i graničnih prelaza. Visok ste -
pen sigurnosti granica podrazumeva visok
stepen saradnje i koordinacije između svih
domaćih resora nadležnih za bezbednost gra -
nica, uk lju čujući policiju, carinske i pra vo -
sudne organe.

Tako je, 22. maja 2003. godine u Ohridu, na
regionalnoj konferenciji o bezbednosti i up -
ra v ljanju granicama na zapadnom Balkanu,
us vo jena Zajednička platforma koju su pred -
lo žile 4 organizacije: EU, NATO, OEBS i Pakt
za stabilnost JIE. Dokument sadrži političke
ciljeve i zadatke, principe, instrumente, po -
dršku, plan i kratkoročne ciljeve. Proces sa -
ra d nje po pitanjima integrisanog upra vljanja
i kontrole granica koji je započeo kon fe ren -
cijom u Ohridu poznat je kao Ohridski proces.

U dokumentu Zajednička platforma zemlje re -
gi ona obavezale su se da realizuju sledeće po -
li tičke ciljeve:
• uspostavljanje otvorenih, ali kontrolisanih i

sigurnih, granica u celom regionu u skladu sa
evropskim standardima i inicijativama. To
znači olakšavanje prelaska preko granice u
legitimne svrhe, posebno za građane u po -
graničnim područjima, kao i efikasnu pre -
venciju i gonjenje sudskim putem svih
nelegalnih prekograničnih aktivnosti, po seb -
no onih koje podržavaju terorizam i or ga -
nizo vani kriminal i ugrožavaju regionalnu
bez bednost (naročito trgovina oružjem, lju -
dima i drogama);

• dalje jačanje stabilnosti kao uslova za
približavanje zemalja regiona Evropskoj
uniji i izvesnije perspektive članstva u EU,
što podrazumeva vladavinu prava, insti -

tucionalne kapacitete i regionalnu
saradnju.

• korišćenje savetodavne i druge pomoći u
vezi sa vojnim pitanjima u određenim de lo -
vima regiona u sklopu ukupnih reformi sek -
to ra bezbednosti, kao i u oblasti sigurnosti
granica i sprečavanja krijumčarenja.

U pratećem dokumentu, Way forward, zemlje
regiona su se obavezale da prvo ostvare odre -
đe ne kratkoročne ciljeve u inicijalnoj fazi,
uključujući razvoj nacionalnih instrumenata,
kao i specifičnih instrumenata saradnje.

Inicijalni razvoj nacionalnih instrumenta
obuhvata:
• definiciju nacionalne politike i strategije in -

te grisanog upravljanja granicom sa pratećim
nacionalnim akcionim planovima;

• organizovanje nacionalne koordinacione
stru kture i procedura;

• identifikaciju aranžmana Komande i Kon tro -
le (C2) kada je to potrebno u regionu kroz
od govarajuće civilne kanale.

Inicijalni razvoj specifičnih instrumenata
saradnje podrazumeva:
• uspostavljanje unutrašnjih, bilateralnih i

mu ltilateralnih mehanizama i procedura za
raz menu informacija o pitanjima koja se
odnose na granicu i nedozvoljenu trgovinu;

• obuku i sertfikaciju ukupnog vojnog osoblja
di re ktno uključenog u kontrolu granica i
borbu protiv nedozvoljene trgovine.

Napredak u sprovođenju Zajedničke platforme
re dovno je razmatran na sastancima u okviru
Ohridskog procesa i, kao što je već rečeno,
problematika upravljanja granicom ključna je
tema redovnog dijaloga ministara pravosuđa i
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unutrašnjih poslova EU i zemalja zapadnog
Bal kana. Ohridski proces treba da se završi
kra jem 2007. godine.

3.6.3. Borba protiv
prekograničnog kriminala i
korupcije

Borba protiv organizovanog kriminala i ko rup -
cije ključni je prioritet zemalja regiona kako
na nacionalnom tako i na regionalnom novou.
Organizovani kriminal i korupcija pred stav lja -
ju pretnju sigurnosti i demokratskoj sta bil -
nosti i prepreka su vladavini prava i ekono -
mskom napretku regiona. Poseban naglasak u
re gionalnoj saradnji stavljen je na borbu
protiv svih vidova nedozvoljene trgovine, po -
sebno ljudima, drogom i oružjem, kao i šverc
robe. Jačanje regionalne saradnje policijskih
stru ktura i tužilaštava ocenjuje se veoma zna -
čajnim za zemlje regiona.

Svi značajni segmenti kompleksa pravosuđa i
unutrašnjih poslova pokriveni su posebnim
oblicima regionalne saradnje kao što su:
Inicijativa za borbu protiv organizovanog kri -
minala (SPOC), SECI Regionalni centar za bor -
bu protiv prekograničnog kriminala u Buku reš -
tu, Antikorupcijska inicijativa (SPAI), Ini ci ja -
tiva za migracije, azil i izbeglice (MARRI),
Savetodavna grupa tužilaca zemalja JIE
(SEEPAG), Policijski forum, Asocijacija šefova
policije JIE (SEPCA) i ostali vezani projekti.

Pakt za stabilnost se od svog početka zalagao
za podršku zemljama JIE u borbi protiv or ga ni -
zovanog kriminala na više nivoa istovremeno.
U cilju efikasnog delovanja Pakt za stabilnost

pokrenuo je, oktobra 2002. godine, Inicijativu
za borbu protiv organizovanog kriminala
(SPOC).

Sekretarijat SPOC-a je počeo sa radom 2003.
godine obezbeđujući pravnu i drugu stručnu
pomoć zemljama regiona u harmonizaciji
pravnog okvira sa standardima EU i me đu -
narodnim standardima. On podržava jačanje
postojećih, i razvoj novih, mehanizama re gi -
onal ne saradnje protiv organizovanog kri mi -
nala. Osnovni cilj SPOC-a je da unapređuje rad
državnih organa i saradnju u borbi protiv
organizovanog kriminala, da pomaže us va -
janje i primenu zakona usklađenih sa stan dar -
dima EU i da pruža političku podršku radu SECI
Centra u Bukureštu.

Rad SPOC-a se bazira na nizu međunarodnih
instrumenata kao što su: Izjava o borbi protiv
organizovanog kriminala u JIE iz Londona
novembra 2002. godine, Deklaraciji o za pa d -
nom Balkanu iz Soluna 2003. godine, sas tan -
cima ministara pravosuđa i unutrašnjih pos -
lova Foruma EU-Zapadni Balkan, Zajedničkoj
dek laraciji SEECP-a o borbi protiv orga ni zo va -
nog kriminala i korupciji (Bukurešt 2005. go -
dine) i drugim.

SECI Regionalni centar za borbu protiv
prekograničnog kriminala u Bukureštu19 –
Zainteresovane zemlje regiona potpisale su
1999. godine Sporazum o saradnji u spre ča va -
nju i borbi protiv prekograničnog kriminala
kada je usvojena i Povelja o regionalnom SECI
Centru za borbu protiv prekograničnog kri mi -
nala. Dogovoreno je zajedničko delovanje na
sprečavanju, otkrivanju, ispitivanju, obav -
ljanju istražnih radnji i sankcionisanju slu -
čajeva prekograničnog kriminala. Predviđeni
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su sledeći oblici saradnje: dostavljanje in for -
macija, razmena podataka, zaštita ličnih po -
dataka, podnošenje zahteva i drugi. Centar je
počeo sa radom oktobra 2000. godine. Svaka
od zemalja učesnica ima po dva predstavnika
u Centru, po jednog iz policije i carine.

Ciljevi SECI Centra su sledeći:
• uspostavljanje mehanizama saradnje za

efikasniju primenu zakona na nacionalnom
nivou koji mogu da koriste sve strane učes -
nice u cilju uzajamne pomoći u sprečavanju,
otkrivanju, istrazi, gonjenju sudskim putem
i sankcionisanju prekograničnog kriminala;

• podrška nadležnim službenicima u oba vlja -
nju njihovih redovnih poslova na terenu;

• pružanje pomoći stranama učesnicama u
har monizaciji njihovih propisa za efikasno
spro vođenje zakona u skladu sa pravilima
EU;

• podrška aktivnostima na nacionalnom nivou
usmerenim na unapređenje saradnje između
agencija zaduženih za sprovođenje zakona;

• podrška specijalizovanim radnim telima za -
du ženim za borbu protiv: nelegalne trgovine
ljudima, nelegalne trgovine drogom, poslov -
nih prevara, krađe vozila, finansijskog kri mi -
na la i evaluacija rada carinskih službi.

Albanija, Bosna i Hercegovina, Bugarska,
Hrvat ska, Grčka, Mađarska, Makedonija, Mol -
da vija, Rumunija, Srbija, Slovenija i Turska su
aktivne učesnice u radu Centra dok sledeće
zemlje imaju status stalnih posmatrača: Aus  t -
ri ja, Azerbejdžan, Belgija, Kanada, Francuska,
Gruzija, Nemačka, Italija, Japan, Holandija,
Polj ska, Portugal, Slovačka, Španija, Velika
Bri tanija i SAD.
Savetodavna grupa tužilaca zemalja JIE
(SEEPAG)20 je međunarodni mehanizam

saradnje sudskih vlasti, koji su zemlje regiona
osnovale 2003. godine u cilju unapređenja
saradnje sudskih vlasti u okviru istrage slu ča -
jeva prekograničnog kriminala. Polazeći od
toga da prekogranični kriminal prevazilazi na -
cio nalne granice, strategija za borbu protiv
nje ga mora, pored nacionalne, da ima i regi o -
nalnu dimenziju. Unapređenjem raspo loživih
sredstava za uzajamnu pravnu pomoć SEEPAG
nas toji da značajno ojača kapacitete svake
zem lje, posebno za obavljanje poslova spre ča -
va nja, istrage i sudskog gonjenja ozbiljnih slu -
ča jeva prekograničnog kriminala. 

SEEPAG je mreža iskusnih tužilaca koji pomažu
SECI Centru u oprativnim poslovima i angažuju
se, u najvećoj mogućoj meri, na ubzavanju
raz mene informacija i dokaznog materijala
kroz brzo procesuiranje zvaničnih zahteva za
pravnu pomoć ili kroz neformalnije kanale
razmene informacija.

Druga funkcija SEEPAG-a je da usmerava,
pomaže i dostavlja povratne informacije za -
ko no davnim resorima u regionu u cilju una -
pre đenja pravosudnih sistema i efikasnijeg
spro vo đenja zakona. Zahvaljujući jedinstve -
nom znanju, i konkretnom operativnom is -
kustvu krivičnih tužilaca, SEEPAG može da
obezbedi važnu vezu između konceptualnog i
ope ra tiv nog nivoa zakonskog okvira. Kom -
binovanjem pravnog znanja i operativnog
iskustva tužilaca SEEPAG pruža pomoć u
definisanju i har mo ni za ciji zakona i re -
gionalnih sporazuma iz oblasti borbe protiv
organizovanog kriminala. Takođe, SEEPAG
može da pravno usmerava i daje mišljenje u
vezi sa raznim pitanjima ve zanim za
regionalnu saradnju u oblasti pravosuđa.
Zemlje učesnice su: Albanija, Bosna i Herce -

20 Više informacija na vebsajtu: http://www.seepag.org/
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govina, Bugarska, Hvatska, Grčka, Make -
donija, Moldavija, Crna Gora, Ru mu nija,
Srbija, Slovenija i Turska.

SPOC Sekretarijat, SECI Centar i SEEPAG tesno
sarađuju i koordiniraju svoje aktivnosti u prio -
ri  tetnim oblastima kao što su: zaštita po da ta -
ka, zaštita svedoka, ukradena vozila, finan sij -
ski kriminal, nedozvoljena trgovina ljudima,
im plementacija odgovarajućih međunarodnih
konvencija i strateških dokumenata.

Antikorupcijska inicijativa Pakta za
stabilnost (SPAI)21 ima za cilj da podstiče bor -
bu protiv korupcije u regionu kroz bolju
koordi naciju postojećih oblika saradnje i svih
aktivnosti, kao i realizaciju političkih dogo vo -
ra na visokom nivou.

Od samog osnivanja Pakta za stabilnost 1999.
godine tema borbe protiv korupcije je u vrhu
njegovih prioriteta. Sledeće godine u Sa ra je -
vu, zemlje Pakta za stabilnost, uključujući i
zemlje članice EU, zemlje regiona JIE i me đu -
na rodna donatorska zajednica, osnovali su
Anti korupcijsku inicijativu (SPAI).

Nijedna zemlja JIE ne može sebi da dozvoli
socijalne, političke i ekonomske gubitke koje
prouzrokuju podmićivanje i korupcija, pa je
tako borba protiv mita i korupcije dospela u
vrh regionalne političke agende. Pravni i in sti -
tu cionalni okvir je reformisan u skladu sa
evropskim i drugim međunarodnim stan dar di -
ma. To nije bilo potrebno samo zbog pravnog
re gulisanja problema podmićivanja javnih
ličnosti, već i radi promovisanja celog ar se na -
la pravnih instrumenata i unapređenja etičkih
standarda u javnom sektoru, zatim jačanja
vla davine prava, smanjivanja pranja novca i

eliminisanja negativne prakse u sektoru javnih
nabavki. Privatni sektor i civilno društvo imaju
ključnu ulogu u sprovođenju novih pravila u
praksi.

SPAI neguje multidisciplinarni pristup borbi
protiv korupcije koji podrazumeva i usvajanje
međunarodnih pravnih instrumenata, una pre -
đi vanje dobrog upravljanja (good
governance), jačanje vladavine prava, po -
većanje transparentnosti i integriteta u
poslovnim operacijama i razvoj aktivnog ci vil -
nog društva. SPAI, takođe, inicira refome na
po lju politike i predlaže mere na koje zemlje
JIE treba da se obavežu kako bi iskorenile k o -
rup ciju.

Od početka rada SPAI-a, 2000. godine, uslovi
za saradnju u borbi protiv korupcije u JIE su se
znatno promenili:
• zemlje su postigle značajan napredak u us -

va janju relevantnih međunarodnih in stru -
me nata;

• sve zemlje JIE su postale članice Grupe
država protiv korupcije (Group of States
against Corruption - GRECO) u okviru koje se
vrši monitoring usklađenosti antikorupcijskih
instrumenata ovih država sa instrumentima
EU. Neke od zemalja učestvuju i u OECD mo -
ni toring mehanizmu.

• sveobuhvatni programi i planovi borbe protiv
ko rupcije su usvojeni i u toku je njihovo
spro vođenje;

• u nekim zemljama uspostavljeni su in sti -
tucionalni mehanizmi za sprovođenje po me -
nutih programa i planova, kao i speci -
jalizovane institucije koje se bave istragom
i sudskim gonjenjem slučajeva korupcije;

• kapaciteti organizacija civilnog društva za
podršku antikorupcijskim merama su oja ča -

21 Detaljnije informacije na vebsajtu: http://spai-rslo.org/new.asp
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ni, što se reflektuje u organizovanju an ti ko -
rupcijskih koalicija ili osnivanju nacionalnih
ogranaka nevladine organizacije
Transparency International;

• spremnost donatora i međunarodnih organi -
za cija da podržavaju određene antiko rup -
cijske projekte i dalje postoji, ali je još uvek
ograničen broj takvih projekata.

Novembra 2002. godine, zemlje JIE potpisale
su u Londonu Izjavu u kojoj su se obavezale,
iz među ostalog, da unapređuju i realizuju
nacionalne antikorupcijske programe i plano -
ve, kao i antikorupcijske zakone, da grade
javnu podršku za borbu protiv korupcije i da
organizuju povezivanje pravosudnih organa i
druge vidove regionalne saradnje. 

Antikorupcijske mere se, takođe, prate i oce -
njuju u okviru Procesa stabilizacije i pridru ži -
vanja EU.

U svim navedenim aktivnostima, nedavno os -
no  vana, regionalna SPAI kancelarija (sekre ta ri -
jat u Sarajevu) imaće značajnu ulogu, po seb -
no, u pravcu jačanja regionalnog vlas niš tva. U
tom kontekstu, zainteresovane zemlje regiona
potpisale su (na sastanaku mi nistara pravo su đa
i unutrašnjih poslova, aprila 2007. godine u
Zagrebu) Memorandum o razume va nju o svom
učešću u finansiranju rada sekre ta rijata SPAI-a.
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4. JAČANJE
UČEŠĆA
ZEMALJA
REGIONA U
REGIONALNOJ
SARADNJI

Promenjena situacija u

jugoistočnoj Evropi i napredak

svih zemalja regiona na putu

ka Evropskoj uniji i evro-

atlantskim integracijama

nametnuli su potrebu da se

promeni koncept regionalne

saradnje u pravcu aktivnije

uloge samih zemalja regiona i

većeg stepena jačanja učešća

zemalja regiona.

Proces jačanja učešća zemalja regiona inicirao
je Pakt za stabilnost JIE na svom sastanku u
Sofiji, 2005. godine, sa ciljem pravovremene
pripreme za postepenu transformaciju Pakta u
novi, fokusiraniji i efikasniji, okvir regionalne
saradnje u kojem će zemlje JIE imati veću
ulogu i odgovornost za svoju regionalnu
saradnju.

Nakon dugotrajnih konsultacija sa zemljama
regiona i širokim krugom međunarodnih par t -
ne ra, tokom 2005. i 2006. godine, Pakt za sta -
bil nost je na svom sastanku u Beogradu, maja
2006. godine, doneo nekoliko značajnih od lu -
ka o transformaciji Pakta u novi okvir re gio -
nalne saradnje. Između ostalog, odlučeno je
da se osnuje Regionalni savet za saradnju
(Regional Co-operation Council - RCC) koji će
imati svoj sekretarijat lociran u regionu22, sa
manjom kancelarijom u Briselu i kojim će
rukovoditi generalni sekretar.

Osnovni zadatak novog tela je da razvija i
unapređuje regionalnu saradnju i pruža
podršku zemljama JIE u procesu njihove inte -
gracije u evropske i evro-atlantske strukture,
uz dalje angažovanje donatora i očuvanje dos -
ti gnuća Pakta. Ubuduće će biti ojačana veza
između Procesa saradnje u JIE (SEECP) kao
glavnog regionalnog političkog foruma i nove
operativne strukture Regionalnog saveta za
saradnju.

Osnovni zadaci Regionalnog saveta za saradnju
biće sledeći:
• razvoj fokusirane regionalne saradnje u JIE

na novim principima većeg stepena odgo vor -
nosti i vlasništva zemalja regiona;

• političko usmeravanje i dvosmerna saradnja
sa postojećim radnim grupama i ini ci ja ti va -
ma u raznim oblastima regionalne saradnje;

• unapređivanje integracije regiona u evrop -
ske i evro-atlantske integracije i

• davanje smernica za rad sekretarijata i
generalnog sekretara.

Regionalni savet za saradnju treba da pruži
operativne kapacitete SEECP kroz svoj
sekretarijat i radne grupe, kao i da bude

22 Prema odluci donetoj na Samitu zemalja SEECP-a, 11. maja 2007. godine u Zagrebu, sekretarijat
Regionalnog saveta za saradnju biće lociran u Sarajevu.
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forum za kontinurano angažovanje u regionu
šireg kruga zainteresovanih zemalja i
međunarodnih organizacija.

U prethodnom periodu stabilizacije regiona,
obnavljanja i uspostavljanja veza i saradnje u
raznim oblastima, vodeću ulogu imala je me -
đu narodna zajednica. Nova faza regionalne sa -
radnje zahteva aktivniji odnos i oprede ljenost
zemalja regiona u pogledu političkog usme ra -
vanja, programiranja, monitoringa, finansi ra -
nja i kadrovskih kapaciteta.

Kao što je već rečeno, Regionalni savet za
saradnju i njegov sekretarijat usmeriće svoje
aktivnosti u šest prioritetnih oblasti koje su
zemlje regiona identifikovale kao oblasti u
kojima je regionalna saradnja od interesa za
sve: ekonomski i socijalni razvoj; infra struk -
tura; pravosuđe i unutrašnji poslovi; saradnja u
oblasti bezbednosti i razvoj ljudskog poten ci -
jala uz parlamentarnu saradnju, koja je vezana
za sve teme. Politički rad Regionalnog saveta
za saradnju podržavaće, na tehničkom i struč -
nom nivou, mreža inicijativa i radnih grupa
nas talih u okviru Pakta za stabilnost.

Očekuje se da će transformacija Pakta za
stabilnost u Regionalni savet za saradnju, koji
će biti tesno povezan sa Procesom saradnje u
JIE, kao jedinom autohtonom regionalnom ini -
ci jativom u JIE, znatno doprineti jačanju regi -
o nalnog vlasništva i vođstva sa većom odgo -
vornoš ću regiona za svoj ukupni napredak i
razvoj. 

Na kraju treba naglasiti da je civilno društvo
zapadnog Balkana odigralo ključnu ulogu u re -
gi onalnoj saradnji. Civilni sektor je bio, i nas -
tav lja da bude, okosnica procesa pomirenja,

mira, stabilnosti i ukupnog razvoja saradnje u
regionu. Civilno društvo je istinski promoter i
nosilac koncepta regionalnog vlasništva. Ono
će i dalje imati značajnu ulogu u novoj insti -
tucionalnoj arhitekturi, posebno u Regio -
nalnom savetu za saradnju.
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Prilog

LISTA SKRAĆENICA

BAC Business Advisory Council within SECI
(Savetodavno veće za biznis pri SECI)

BAC Business Advisory Council to the
Stability Pact (Savetodavno veće za
biznis pri Paktu za stabilnost)

BIAC Business and Industry Advisory
Committee to the OECD (Savetodavni
komitet za biznis i industriju pri
OECD-u)

BSEC Organization for Black Sea Economic
Cooperation (Organizacija za
crnomorsku ekonomsku saradnju)

bSEE Broadband South Eastern Europe
(Radna grupa za broadband
jugoistočne Evrope)

CARDS Community Assistance for
Reconstruction, Development and
Stabilisation (Pomoć zajednice za
rekonstrukciju, razvoj i stabilizaciju)

CEEN The Central and Eastern European
Network (Centralna i istočnoevropska
mreža)

CEEUN Central and Eastern European
University Network (Univerzitetska
mreža centralne i istočne Evrope)

CEFTA Central European Free Trade
Agreement (Centralnoevropski
sporazum o slobodnoj trgovini)

CEI UniNET Central European Initiative University
Network (Univerzitetska mreža
Centralnoevropske inicijative)

CEI Central European Initiative
(Centralnoevropska inicijativa)

COSAC Conference of European Affairs
Committees of the parliaments of the
EU Member states (Konferencija
parlamentarnih odbora za evropske
poslove zemalja učesnica u Procesu
stabilizacije i pridruživanja)

COSAP Committees for European integration
of States participating in the
Stabilisation and Association Process
(Konferencija parlamentarnih odbora
za evropske integracije zemalja
učesnica u Procesu stabilizacije i
pridruživanja)

EBRD European Bank for Reconstruction and
Development (Evropska banka za
obnovu i razvoj)

ECAA European Common Aviation Area
(Zajednički evropski prostor za
avionski saobraćaj)

ECENA Environmental Compliance and
Enforcement Network for Accession
(Pristupna mreža za usaglašavanje i
sprovođenje ekoloških propisa)

EFTA European Free Trade Agreement
(Evropski sporazum o slobodnoj
trgovini)

ERI SEE Education Reform Initiative for SEE
(Inicijativa za reformu obrazovanja u
JIE)

eSEE South Eastern Europe Initiative
(Inicijativa za elektronsku jugoistočnu
Evropu)

EU Evropska unija
FDI Foreign Direct Investment (Direktne

inostrane investicije)
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FIC Foreign Investors Councils (Savet
stranih investitora)

FP7 Seventh Framework Program for
Research and Technological
Development (Sedmi okvirni program
EU za istraživanja i tehnološki razvoj)

IBM Integrated Border Management
(Integrisano upravljanje granicom)

IKT Informacione i komunikacione
tehnologije

IPA Instrument for Pre-accession Assistance
(Instrument za pretpristupnu pomoć)

IRI Indeks reformi u oblasti investicija
ISG The Infrastructure Steering Group

(Grupa za upravljanje investicijama)
JIE Jugoistočna Evropa
MAP Multi-Annual Plan (Višegodišnji plan)
MARRI Migration, Asylum and Refugee

Regional Initiative (Inicijativa za
migracije, azil i izbeglice)

MIGA Investment Compact/Multilateral
Investment Guarantee Agency
(Multilateralne agencije za
investicione garancije)

MSP Mala i srednja preduzeća
NTBs Non-tariff barriers (Necarinske

barijere)
OEBS Organizacija za evropsku bezbednost i

saradnju 
OECD Organization for European Co-

operation and Development
(Organizacija za ekonomsku saradnju i
razvoj)

PEIP Priority Environmental Investment
Programme (Investicioni program za
ekološke prioritete)

PSP Proces stabilizacije i pridruživanja
RCC Regional Co-operation Council

(Regionalni savet za saradnju)
REC Regional Environment Centre for

Central and Eastern Europe (Regionalni

centar za životnu sredinu centralne i
istočne Evrope)

REReP Regional Environmental Reconstruction
Programme for SEE (Regionalni
program obnove životne sredine)

SECI South Eastern Cooperation Initiative
(Inicijativa za saradnju u jugoistočnoj
Evropi)

SEECP South-East European Co-operation
Process (Proces saradnje u jugoistočnoj
Evropi)

SEE-ERA.NET SEE European Research Area Network
(Mreža za integrisanje JIE u Evropski
istraživački prostor)

SEEPAG Southeast European Prosecutors
Advisory Group (Savetodavna grupa
tužilaca zemalja JIE)

SEETO South East Europe Transport
Observatory (Transportna opservatorija
za jugoistočnu Evropu)

SEPCA Police Forum, South East Police Chief
Association (Policijski forum,
Asocijacija šefova policije JIE)

SPAI Anti-corruption Initiative
(Antikorupcijska inicijativa)

SPOC Organized Crime Initiative (Inicijativa
za borbu protiv organizovanog
kriminala)

SPSEE Stability Pact for South Eastern Europe
(Pakt za stabilnost jugoistočne Evrope)

SSP Sporazum o stabilizaciji i pridruživanju
STO Svetska trgovinska organizacija
TENs EU Trans Boundary European Networks

(Transevropske mreže EU)
TFEY Task Force Education and Youth (Radne

grupe za obrazovanje i mlade)
TTFSE Trade and Transport Facilitation in South

East Europe (Olakšavanje trgovine i
saobraćaja u jugoistočnoj Evropi)

UNECE UN Economic Commission for Europe
(Ekonomska komisija za Evropu UN)
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Partneri na projektu:

� Albanski institut za međunarodne studije
(AIIS), Tirana

� Centar za institucionalni razvoj (CIR),
Skoplje

� Evropski pokret u Crnoj Gori (EPuCG),
Podgorica

� Helsinški komitet za ljudska prava u Bosni
i Herecegovini, Sarajevo

� Institut za međunarodne odnose (IMO),
Zagreb

� Kosovski institut za politička istraživanja i
razvoj (KIPRED), Priština



EAST EAST: PARTNERSHIP BEYOND
BORDERS PROGRAM
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međunarodne studije

Centar za institucionalni
razvoj


